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LA NOSTRA STORIA 

OUR STORY

100%
Produzione 
italiana
Italian production

145
Dipendenti
Employees

2.300
Referenze
References

10.000
Clienti
Clients

100.000
Consegne 
all’anno
Deliveries per year

LA VOSTRA GARANZIA DI QUALITÀ
Dal 1925 AREXONS è una grande realtà di successo nell'industria chimica italiana, con prodotti che sono la 
storia della cura e della manutenzione dei mondi auto, moto, nautica, industria, artigianato, fai da te e casa.

Nel 1985 nasce Fulcron con l'iconico sgrassatore concentrato che ha conquistato il mondo professionale, 
rivolgendosi principalmente ai settori dell’industria, della ferramenta e dell'automotive. Negli anni, 
l’azienda ha investito nello sviluppo di Fulcron, trasformandolo in un brand completo, con una gamma di 
oltre 60 referenze pensate per soddisfare tutte le esigenze di pulizia in ambito domestico e professionale. 
Le nostre tecnologie e formule proprietarie, sviluppate e perfezionate nel tempo, ci consentono di offrire 
prodotti sempre all’avanguardia, affidabili e in linea con gli standard qualitativi più elevati del mercato. 

La maggior parte dei prodotti vengono realizzati presso lo stabilimento di Cernusco Sul Naviglio grazie alle 
24 linee di produzione automatiche.

YOUR GUARANTEE OF QUALITY
Since 1925, AREXONS has been a major success story in the Italian chemical industry, with products that 
have shaped the history of care and maintenance across various sectors: automotive, motorcycles, boating, 
industry, craftsmanship, DIY and home. 

Founded in 1985, Fulcron quickly earned the trust of professionals with its iconic concentrated degreaser, 
focusing on the industrial, hardware and automotive sectors. Over time, it has evolved into a complete 
brand, offering over 60 products to meet all cleaning needs, both domestic and professional. Our 
proprietary technologies and formulas, developed and perfected over time, allow us to offer cutting-edge 
products that are reliable and meet the highest quality standards in the market. 

Most of our products are manufactured at our Cernusco Sul Naviglio plant thanks to the 24 automatic 
production lines.

automatiche.

LA NOSTRA SEDE
OUR HEADQUARTERS

OUR HISTORY
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PULIZIA PROFESSIONALE

AL CENTRO DI UN SISTEMA DI VALORI
Dall'esperienza centenaria di Arexons, dove passione, competenza e ricerca creano soluzioni 
all'avanguardia, nasce il progetto Fulcron PRO, una gamma dedicata agli operatori professionali dei settori 
Ho.Re.Ca., industria ed imprese di pulizia.

Fulcron PRO è più di un marchio di detergenza: è un ecosistema pensato per supportare chi, ogni giorno, 
opera in contesti dove igiene, sicurezza e affidabilità sono valori fondamentali.

La vision e la mission del brand sono chiare e concrete: diventare un punto di riferimento nella detergenza 
professionale con soluzioni altamente performanti e sicure, pensate per il professionista e costruite per 
durare. Qualità, sicurezza, tecnologia e supporto sono al centro della nostra proposta. Vogliamo 
trasformare ogni azione quotidiana di pulizia in un atto consapevole, che costruisce fiducia e valore 
tangibile nel tempo.

Una proposta completa, Made in Italy e orientata alla massima efficacia prestazionale, che conta oltre 60 
referenze suddivise nelle seguenti famiglie prodotto: detergenti lavastoviglie, pulitori specifici, sgrassatori, 
disinfettanti, lavapavimenti e lavamani. 

Fulcron PRO è un brand pensato per chi vive la pulizia quotidiana come un gesto di cura.

AT THE HEART OF A SYSTEM OF VALUES
From Arexons' century-long experience, where passion, expertise and research 
create cutting-edge solutions, the Fulcron PRO project was born: a range 
dedicated to professional operators in the Ho.Re.Ca., industrial and facilities 
sectors. 

Fulcron PRO is more than just a cleaning brand: it is an ecosystem designed to 
support those who work daily in environments where hygiene, safety and 
reliability are fundamental values. 

The brand's vision and mission are clear and concrete: to become a reference 
point in professional cleaning, thanks to highly performing and safe solutions 

designed for professionals and built to last. Quality, safety, technology and 
support are at the heart of our offering. We aim to transform every daily cleaning 
action into a conscious act that builds trust and tangible value over time.

A complete, Made in Italy offering focused on maximum performance 
effectiveness, consisting of over 60 references divided into the following product 
categories: dishwasher detergents, specific cleaners, degreasers, disinfectants, 
floor cleaners and hand cleansers.

Fulcron PRO is a brand designed for those who see daily cleaning as an act of 
care.

Per trasformare ogni gesto di pulizia quotidiana in un 
atto di cura e di fiducia che dura nel tempo.

The Circle 
of Care

rmare ogni gesto di pulizia quotidiana i
di cura e di fiducia che dura nel tempo.

Per trasformare ogni gesto di pul

To transform every act of daily cleaning into a 
gesture of care and lasting trust.

PROFESSIONAL CLEANING 
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LE NOSTRE CERTIFICAZIONI

HACCP (HAZARD ANALYSIS CRITICAL CONTROL POINTS)
Il sistema HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points) è un programma per l’analisi preventiva del 
rischio, sviluppato per le imprese coinvolte nella produzione, raccolta, conservazione, trasporto, trasfor-
mazione, manipolazione, confezionamento, distribuzione di prodotti alimentari.
Non è un manuale, ma un programma operativo che si articola in 7 fasi:
1. Inventario dei potenziali rischi.
2. Identificazione dei punti critici (CCP) per minimizzare i rischi.
3. Definizione di limiti critici per ogni CCP.
4. Monitoraggio costante dei valori.
5. Azioni correttive per garantire la sicurezza.
6. Procedure di verifica tramite ispezioni periodiche.
7. Aggiornamento della documentazione, con registrazione dei valori rilevati.

HACCP FINALITÀ
• Garantire e migliorare la sicurezza alimentare: mantenere sotto controllo i fattori di rischio 

per la salute durante tutto il processo di produzione e conservazione.

• Minimizzare i rischi: il programma di controllo, sviluppato dall'Unione Europea, 
limita i rischi di contaminazione chimica e fisica nelle aree coinvolte nella 

lavorazione degli alimenti.

• Valutare il rischio: analizzare la frequenza e la gravità dei pericoli (rischio = 
probabilità x conseguenze).

• Intervenire rapidamente in caso di contaminazione: garantire un 
intervento tempestivo ed efficace in caso di problemi.

HACCP VANTAGGI
• Procedura completa di gestione della qualità.

• Certificazione HACCP come omologazione di qualità.

• Controllo sistematico delle procedure produttive.

• Adozione di norme igieniche.

• Obbligatoria per gli operatori dei settori post-primari (agricoltura,      
allevamento, pesca, ecc.).

• Richiesto dalla maggior parte dei clienti per garantire la sicurezza alimentare.

HACCP (HAZARD ANALYSIS CRITICAL CONTROL POINTS)
The HACCP system is a preventive risk analysis program developed for busines-
ses involved in the production, storage, processing, transportation, and 
distribution of food products.
It is not a manual, but an operational program that is structured into 7 phases:
1. Inventory of potential risks
2. Identification of critical control points (CCPs) to minimize risks.
3. Definition of critical limits for each CCP.
4.  Continuous monitoring of values.
5.  Corrective actions to ensure safety.
6. Verification procedures through periodic inspections.
7.  Documentation update, with recording of monitored values.

HACCP OBJECTIVES
• Ensure and improve food safety: keep risk factors for health under control  
 throughout the production and storage process.

• Minimize risks: the control program, developed by the European Union, limits   
 the risks of chemical and physical contamination in areas involved in food   
 processing.
• Assess risk: analyze the frequency and severity of hazards (risk = probability x   
 consequences).
• Act quickly in case of contamination: ensure a timely and effective response in  
 case of issues.

HACCP ADVANTAGES
• Complete quality management procedure.
• HACCP certification as a quality standard.
• Systematic control of production procedures.
• Adoption of hygienic standards.
• Mandatory for operators in post-primary sectors (agriculture, farming, fishing, etc.).
• Required by most clients to ensure food safety.

OUR CERTIFICATIONS
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OUR CE
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NSF (NATIONAL SANITATION FOUNDATION)
La certificazione NSF garantisce che un prodotto sia conforme ai rigorosi standard di sicurezza alimentare 
stabiliti dall’NSF International, ente riconosciuto a livello globale.
I prodotti certificati vengono sottoposti a test approfonditi per verificare l’assenza di contaminanti 
pericolosi e la compatibilità con l’uso in ambienti alimentari.

Ogni prodotto approvato riceve un numero di registrazione unico, accompagnato dal codice di categoria che 
ne identifica l’ambito di utilizzo. Queste informazioni sono sempre riportate in etichetta, a tutela dell’operatore
e del consumatore.

PMC (PRESIDIO MEDICO CHIRURGICO)
I presidi medico-chirurgici sono prodotti contenenti principi attivi disinfettanti, autorizzati per l’eliminazione
o la riduzione di microrganismi nocivi (batteri, virus, funghi). Sono utilizzati in ambito civile, domestico, 
industriale e sanitario. Per essere commercializzati, devono ottenere l’autorizzazione del Ministero della 
Salute, previa valutazione della documentazione tecnico-scientifica presentata dal produttore. Ogni PMC 
autorizzato riceve un numero di registrazione, obbligatoriamente riportato in etichetta, che ne garantisce la 
tracciabilità e la conformità alle normative vigenti.

CAM (CRITERI AMBIENTALI MINIMI)
I Criteri Ambientali Minimi rappresentano requisiti ambientali definiti dal Ministero dell’Ambiente
nell’ambito del Green Public Procurement (GPP). I CAM stabiliscono parametri tecnici, prestazionali e 
ambientali per guidare l’acquisto di prodotti, servizi e lavori a ridotto impatto ambientale lungo l’intero 
ciclo di vita. Il loro rispetto è obbligatorio nelle gare d’appalto pubbliche e rappresenta un riferimento 
qualificante anche per gli operatori del settore privato attenti alla sostenibilità.

NSF (NATIONAL SANITATION FOUNDATION)
NSF certification ensures that a product meets the strict food safety standards 
established by NSF International, a globally recognized organization. 
Certified products undergo thorough testing to verify the absence of harmful 
contaminants and their compatibility to be used in food environments.

Each approved product receives a unique registration number, accompanied by a 
category code that identifies its area of use. This information is always displayed 
on the label, protecting both the operator and the consumer.

PMC (MEDICAL-SURGICAL DEVICES)
Medical-surgical devices are products containing disinfectant active ingredien-
ts, authorized for the elimination or reduction of harmful microorganisms
(bacteria, viruses, fungi). They are used in civil, domestic, industrial, and 
healthcare settings.
To be marketed, they must obtain authorization from the Ministry of Health, 

following the evaluation of the technical-scientific documentation submitted by 
the manufacturer. Each authorized device receives a registration number, which 
must be displayed on the label, ensuring traceability and compliance with current 
regulations.

CAM (MINIMUM ENVIRONMENTAL CRITERIA)
The Minimum Environmental Criteria represent environmental requirements 
defined by the Ministry of the Environment as part of the Green Public Procurement
(GPP). The CAM establishes technical, performance, and environmental parameters
to guide the purchase of products, services, and works with a reduced
environmental impact throughout their entire lifecycle. Compliance with these 
criteria is mandatory in public procurement tenders and serves as a qualifying 
reference for private sector operators focused on sustainability.
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BEING SOCIALLY RESPONSIBLE
The path towards sustainability requires the joint commitment of each of us: it is 
with this awareness that Arexons launched the AREXONS GO GREEN – The Green 
Care Company campaign. Being socially responsible, in Arexons' vision, is an 
essential requirement for the company of tomorrow: it is a promise of trust, 
which initiates a new type of relationship where the individual is at the center. 
Arexons has already concretely embarked on its journey: the challenge is to take 
care not only of surfaces, but also of people and the environment.

RENEWABLE ENERGY
At the Cernusco plant, 2.727 solar panels have been installed, meeting 30% of the 
annual energy needs, reducing CO2 emissions by 217 tons per year. Since 2017, 
the company has exclusively used electricity from certified renewable sources 
and offsets the CO2 emissions generated by natural gas combustion at its facility.

EFFICIENCY IN WATER RESOURCE USE
Since 2020, the company has promoted respect for water resources through 
internal awareness initiatives, optimisation of industrial cleaning processes and 
water recovery. A targeted water consumption reduction plan is also underway to 

encourage more responsible use across all areas.

SUSTAINABLE CHEMISTRY AND PLANT-BASED RAW  MATERIALS
We promote the use of environmentally friendly raw materials, including 
biodegradable plant-based ingredients free from harmful substances. We 
constantly monitor SVHCs (Substances of Very High Concern) to reduce or 
eliminate their use, fostering sustainable chemistry that protects health and the 
environment.

REDUCTION AND REUSE OF WASTE
Reduction of hazardous waste through optimized washing processes on the 
production lines, recovering washing water and recycling our waste with 
suppliers.

RECYCLED PLASTIC
The company plans to convert a portion of single-use packaging, aiming to 
replace plastic with more sustainable materials (e.g., metal, glass, recycled 
plastic, etc.).

Il cammino verso la sostenibilità necessita dell’impegno congiunto di ciascuno di noi: è con questa 
consapevolezza che Arexons ha dato vita alla campagna AREXONS GO GREEN The Green Care Company.
Essere socialmente più responsabili, nella visione di Arexons, è infatti un requisito indispensabile per 
l’azienda di domani: si tratta di una promessa di fiducia, che innesca un nuovo tipo di relazione in cui la 
persona è al centro. Arexons ha già concretamente avviato il proprio cammino: la sfida è prendersi cura non 
solo delle superfici, ma anche delle persone e dell’ambiente. 

ENERGIA RINNOVABILE
Nello stabilimento di Cernusco sono stati installati 2.727 pannelli solari che soddisfano, a pieno regime, il 
30% del fabbisogno energetico annuo, riducendo di 215 tonnellate/anno l'emissione di CO2 in atmosfera. 
Dal 2017 l’azienda utilizza esclusivamente energia elettrica da fonti rinnovabili certificate e compensa le 
emissioni di CO2 generate dalla combustione di gas naturale nello stabilimento. 

EFFICIENZA NELL’IMPIEGO DELLE RISORSE IDRICHE
Dal 2020 l’azienda promuove il rispetto della risorsa idrica con iniziative di sensibilizzazione interna, 
ottimizzazione dei lavaggi industriali e recupero delle acque. È inoltre in corso un piano di riduzione dei 
consumi con azioni mirate per un uso consapevole dell’acqua.

CHIMICA SOSTENIBILE E MATERIE PRIME DI ORIGINE VEGETALE
Ricerchiamo e promuoviamo l’impiego di materie prime a basso impatto ambientale, inclusi ingredienti di 
origine vegetale, biodegradabili e privi di sostanze pericolose per l’ambiente. Monitoriamo costantemente 
le sostanze SVHC (Substances of Very High Concern) per ridurne o eliminarne l’uso, promuovendo una 
chimica sostenibile che rispetti la salute e l’ambiente.

RIDUZIONE E RIUTILIZZO DEI RIFIUTI
Arexons riduce i rifiuti pericolosi ottimizzando i lavaggi produttivi e riutilizzando le acque. Parte dei rifiuti 
segue il principio delle 3R (riduci, riutilizza, ricicla) grazie a fornitori specializzati in riutilizzo e riciclo.

PLASTICA RICICLATA
Arexons si impegna nella riduzione dell'uso di plastica vergine, favorendo l'adozione di plastica riciclata. 
Inoltre, l'azienda utilizza carta proveniente da fonti certificate, garantendo una gestione responsabile degli 
imballi e contribuendo alla sostenibilità ambientale. 

IL CAMMINO VERSO LA SOSTENIBILITÀ

Scopri di più su: https://gogreen.arexons.it/

Discover More: https://gogreen.arexons.it/

EEESSSSSSEERRRREEEE SSOOOOCCIALMENTE RESSPONNSSAABILLI

THE PATH TOWARDS SUSTAINABILITY
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RESERVED FOR PROFESSIONALS
Fulcron PRO not only guarantees high performance, ease of use and safety, but 
also stands out for its constant commitment to communication and training.
The correct application of a product is as essential as its quality. For this reason, 
it offers comprehensive and innovative training, designed for professional 
operators, distributors and sales teams. The training program, which combines 
theory and practice, helps participants to better understand the characteristics 
and specific uses of the products, promoting the acquisition of advanced skills 
and new operational techniques. The aim is to optimize product usage, ensuring 
superior results and enhancing the value of solutions, with a positive impact on 
business performance and customer satisfaction.

RISERVATE AI PROFESSIONISTI
Fulcron PRO non solo garantisce prestazioni elevate, facilità d’uso e sicurezza, ma si distingue per un 
costante impegno nella comunicazione e nella formazione. La corretta applicazione di un prodotto è 
essenziale quanto la sua qualità. Per questo, offre una formazione completa e innovativa, pensata per 
operatori professionali, distributori e forza vendita. Il programma formativo, che combina teoria e pratica, 
permette di comprendere meglio le caratteristiche e gli impieghi specifici dei prodotti, favorendo l’acquisi-
zione di competenze avanzate e nuove tecniche operative. L’obiettivo è quello di ottimizzare l’utilizzo dei 
prodotti, garantendo risultati superiori e aumentando la valorizzazione delle soluzioni, con un impatto 
positivo sulle performance aziendali e sulla soddisfazione del cliente.

DIDATTICA E FORMAZIONE

TEACHING AND TRAINING

WEBINAR
Durata 60 minuti.
Registrazione della lezione.
Breve questionario finale.

FORMAZIONE
Durata 60 minuti.
Riunione in presenza, in
aula con video proiezioni
e, dove possibile, test sul
campo per permettere di
interagire.

DOCUMENTAZIONE
Schede tecniche di
sicurezza aggiornate.
Pubblicazione di
manuali dedicati.
Assistenza tecnica,
telefonica e in presenza.

WEBINAR 
Duration 60 minutes. 
Lesson recording available.
Short final questionnaire.

TRAINING
Duration 60 minutes. 
In-person classroom session with video presentations and, if possible, 
fields tests to encourage interaction.

DOCUMENTATION
Updated safety technical sheets. 
Publication of dedicated manuals. 
Technical support.
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DETERGENTI LAVASTOVIGLIE . DISHWASHER DETERGENTS
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CODICE/CODE

2157

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565021577

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

Alka Lean S15

2158 20 L 1 8002565021584Alka Lean S15

2159 5 L 4 8002565021591Alka Lean M30

2161 20 L 1 8002565021614Alka Lean M30

2165 5 L 4 8002565021652Alka Lean H45

2168 20 L 1 8002565021683Alka Lean H45

ACQUA DOLCE • SOFT WATER

1 °f / 15 °f

ACQUA MEDIA • MEDIUM WATER

16 °f / 30 °f

ACQUA DURA • HARD WATER
31 °f / 45 °f

R

5 °f

ER

0 °f

R
5 °f

Alka Lean S15 . M30 . H45
DETERGENTE LAVASTOVIGLIE

DISHWASHER DETERGENT

pH 14.0

Detergente liquido alcalino concentrato a bassa schiuma 
sviluppato per le operazioni di lavaggio meccanico di stoviglie, 
piatti, posate, pentole e vasellame. Formulato con eccellenti 
proprietà sgrassanti e sequestranti, rimuove grasso e residui 
secchi di cibo. Tre referenze specifiche per acque dolci, medie e 
dure.

Concentrated low-foam alkaline liquid detergent, developed for 
mechanical dishwashing of dishes, cutlery, pots, and general tableware. 
Formulated with excellent degreasing and sequestering 
properties, it removes grease and dried food residues. Three 
specific references for soft, medium and hard water. 

MODALITÀ D’USO
• S15: da 2ml/l a 4ml/l • M30: da 2ml/l a 5ml/l • H45: da 3ml/l a 5ml/l. Il detergente 
viene dosato automaticamente con apparecchiature di dosaggio automatico esterne 
o integrate nella macchina.

DIRECTIONS FOR USE
• S15: 2ml/l to 4ml/l • M30: 2ml/l to 5ml/l • H45: 3ml/l to 5ml/l. The detergent is 
automatically dosed using external or built-in automatic dosing equipement.

Privo di Cloro e EDTA - Chlorine and EDTA free

S15 M30 H45



DETERGENTI LAVASTOVIGLIE . DISHWASHER DETERGENTS
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CODICE/CODE

2169

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565021690

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

Brill Max S30

2173

2174

2175

10 L

5 L

1

4

8002565021737

8002565021744

Brill Max S30

Brill Max H45

10 L 1 8002565021751Brill Max H45

1°f / 30°f

ACQUA DURA • HARD WATER

31 °f / 45 °f

ACQUA DOLCE E MEDIA
SOFT AND MEDIUM WATER

Brill Max S30 . H45
BRILLANTANTE LAVASTOVIGLIE

DISHWASHER RINSE AID

S30 H45

Additivo acido concentrato formulato per la fase finale 
di risciacquo e asciugatura dei cicli delle lavastoviglie e 
lavabicchieri professionali. La sua formulazione professionale 
contiene speciali materie prime che assicurano un'asciugatura 
rapida e omogenea, priva di aloni e residui di calcare, rendendo 
brillanti stoviglie, piatti, bicchieri, pentole, posate, utensili e 
vasellame. Due referenze specifiche per acque dolci/medie e 
dure.

Concentrated acidic rinse aid formulated for the final rinsing and 
drying phase in professional dishwashers and glasswashers.
Its professional formulation contains special ingredients that 
ensure fast and uniform drying, free from streaks and limescale 
residues, leaving dishes, plates, glasses, pots, cutlery, utensils, 
and tableware sparkling clean. Two specific references for 
soft/medium and hard water. 

MODALITÀ D’USO
• S30: Da 0,5ml/l a 1ml/l • H45: Da 0,5ml/l a 1ml/l. L’additivo viene dosato 
automaticamente con apparecchiature di dosaggio automatico esterne o integrate 
nella macchina.

DIRECTIONS FOR USE
• S30: 0,5 ml/l  to 1 ml/l  • H45: 0,5ml/l  to 1 ml/l. The rinse aid is automatically dosed 
using external or built-in automatic dosing equipment.

pH 2.0

DETERGENTI LAVASTOVIGLIE . DISHWASHER DETERGENTS
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CODICE/CODE

2196

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565021966

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

Bar eXpert AW

TUTTE LE DUREZZE DELL’ACQUA
fino a / up to 35°f

Bar eXpert AW
DETERGENTE LAVABAR

GLASSWASHING MACHINE DETERGENT

MODALITÀ D’USO
Acque dolci (fino a 15°f): da 1ml/l a 3ml/l. 
Acque medie e dure (fino a 35°f): da 3ml/l a 5ml/l. Il detergente viene dosato 
automaticamente con apparecchiature di dosaggio automatico esterne o integrate 
nella macchina.

DIRECTIONS FOR USE
Soft water (up to 15°f): 1ml/l to 3ml/l.
Medium and hard water (up to 35°f): 3 ml/l to 5 ml/l. The detergent is automatically 
dosed using external or built-in automatic dosing equipment.

pH 14.0

Detergente liquido alcalino a bassa schiuma sviluppato per le 
operazioni di lavaggio meccanico di tazze, tazzine, bicchieri, 
posate e piccole stoviglie in genere. Ideato per lavatazzine, 
lavabicchieri e piccole lavastoviglie da sottobanco. Formulato 
con eccellenti proprietà detergenti e sbiancanti, rimuove 
macchie di caffè, tè, rossetto, cioccolata, latte, unto e grasso. 
Efficace in presenza di acque con durezza fino a  35°f. 

Concentrated low-foam alkaline liquid detergent, developed for 
automatic washing of cups, glasses, cutlery, and small dishware. 
Designed for cup washers, glass washers, and small undercounter 
dishwashers. Formulated with excellent cleaning and whitening 
properties, it effectively removes coffee, tea, lipstick, chocolate, 
milk and grease residues. Effective with water hardness up to 35°f. 

Privo di Cloro e EDTA - Chlorine and EDTA free



DETERGENTI LAVASTOVIGLIE . DISHWASHER DETERGENTS
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CODICE/CODE

2201

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022017

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

PrelaX 100

2202 5 L 4 8002565022024PrelaX 100

PrelaX 100
LAVAGGIO STOVIGLIE MANUALE

MANUAL DISHWASHING 

Detergente concentrato a pH neutro, formulato per il lavaggio 
manuale e per le operazioni di ammollo che precedono il 
lavaggio automatico di stoviglie, pentole, vasellame, bicchieri 
e altri utensili lavabili. La sua formula contiene tensioattivi con 
un ottimo potere emulsionante e disperdente dello sporco, 
altamente schiumogeni e sgrassanti. Gradevolmente profumato 
agli agrumi.

Neutral pH concentrated detergent, formulated for manual 
washing and for soaking operations before automatic 
dishwashing of dishes, pots, tableware, glasses, and other 
washable utensils. Its formula contains surfactants with excellent 
emulsifying and soil-dispersing properties, highly foaming and 
degreasing. Pleasantly scented with citrus fragrance.

MODALITÀ D’USO
Lavaggio manuale - dose detergente: 10-15ml/l - procedere con il lavaggio manuale 
con una spugna o una spazzola; risciacquare accuratamente con acqua. 
Ammollo - diluizione prodotto: 2-5ml/l - procedere nell'operazione di ammollo 
in acqua tiepida con l'ausilio di una spugna o una spazzola. Scolare le stoviglie e 
posizionarle negli appositi cestelli per il successivo lavaggio meccanico.

DIRECTIONS FOR USE
Manual dishwashing - Recommended dosage: 10-15ml/l. Proceed with manual 
dishwashing using a sponge or brush. Rinse thoroughly with water. 
Soaking - Recommended dosage: 2-5ml/l. Proceed with the soaking process in 
moderately warm water using a sponge or brush. Drain the items and place them in 
appropriate racks for automatic washing.

pH 7.0

CITRUS

DETERGENTI LAVASTOVIGLIE . DISHWASHER DETERGENTS
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CODICE/CODE

2203

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565022031

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

KalcMatic

KalcMatic
DISINCROSTANTE MULTIFUNZIONE

MULTIFUNCTIONAL DESCELER

Disincrostante acido specifico per la rimozione di depositi di 
calcare e tracce di unto e grasso da macchinari, attrezzature 
e impianti nel settore della ristorazione collettiva e nella 
preparazione di alimenti. Ideale anche nei macchinari per il 
lavaggio meccanico delle stoviglie, previene l’otturazione di 
filtri, tubazioni, pompe, vasche e più in generale preserva 
l’efficienza del macchinario. La sua formulazione sicura e 
potente disincrosta e deterge le superfici senza danneggiare i 
materiali come metalli e gomma. Ideale anche per le operazioni 
di manutenzione ordinaria e straordinaria di tutte le superfici 
dure lavabili in cui occorra una forte azione disincrostante.

Acid descaler specifically designed for limeascale and grease 
deposits removal from machinery, equipment and systems in the 
collective catering and food preparation sectors. It is also ideal 
to be used in machines for automatic dishwashing, preventing 
clogging of filters, pipes, pumps, tanks, and generally preserving 
the efficiency of the machinery. Its safe and powerful formula 
removes scale and cleans surfaces without damaging materials 
such as metals and rubber. It is also perfect for routine and 
extraordinary maintenance of all hard washable surfaces where a 
strong descaling action is required.

MODALITÀ D’USO
Diluire dal 5% al 20% in base al grado di incrostazione. Per superfici e utensili a contatto con 
alimenti: risciacquare con abbondante acqua potabile. Per ugelli, bracci, cestelli di lavastoviglie 
professionali e/o più in generale superfici dure: procedere manualmente diluendo il prodotto in 
acqua fino a massimo 30%. Per i circuiti CIP, macchine lavapavimenti o in generale circuiti che 
prevedono l'utilizzo di pompe di ricircolo: operare almeno a 45°C per evitare la formazione di 
schiuma.

DIRECTIONS FOR USE
Recommended diluition: between 5% and 20%, depending on the encrustation degree. Surfaces 
and tools in contact with food: rinse thorougly with potable water. Nozzles, spray arms, 
dishwasher racks and acid-resistant hard surfaces in general: apply manually, dilute the 
product in water up to maximum 30%. CIP systems, floor cleaning machines and circuits using 
recirculation pumps: operate at a temperature of 45°C to prevent foam. 

pH 1.0
NON RILASCIA FOSFATI*
Non contribuisce all'eutrofizzazione 
delle acque dei fiumi e dei mari.

It does not contribute to the eutrophication 
of river and sea water.

DOES NOT RELEASE PHOSPHATES

Nonfood Compounds
Program Listed A3

172084



PULITORI SPECIFICI
SPECIFIC CLEANERS
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CODICE/CODE

2211

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022116

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

D-Grex

D-Grex
SGRASSATORE UNIVERSALE

UNIVERSAL DEGREASER

CITRUS

Sgrassatore universale pronto all'uso, deterge in profondità 
rimuovendo in poco tempo unto e grasso da tutte le superfici 
lavabili. Ideale per piani cottura, piani di lavoro, affettatrici, 
paraschizzi, piastrelle, cappe, lavelli, rubinetterie, etc. Sicuro 
anche su alluminio. Diffonde nell’ambiente un gradevole e 
fresco profumo di agrumi.     

Ready-to-use degreaser, deeply cleans by quickly removing 
grease and grime from all washable surfaces. Ideal for cooktops, 
work surfaces, slicers, splashbacks, tiles, hoods, sinks, faucets, 
etc. Safe to use on aluminum. Leaves a pleasant and fresh citrus 
fragrance in the environment.

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all’uso. Erogare il prodotto sulla superficie da trattare. Lasciare agire 
qualche minuto e strofinare con un panno o una spugna e risciacquare. Per superfici 
e utensili a contatto con alimenti risciacquare con abbondante acqua potabile.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Apply the product directly on the surface to be treated. Let it 
act for a few minutes, then scrub with a cloth or sponge and rinse. For surfaces and 
tools that come into contact with food, rinse thoroughly with potable water.

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS

pH 10.5



18

CODICE/CODE

2221

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022215

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

Fornil 860

Fornil 860
DECARBONIZZANTE FORNI E GRIGLIE

OVEN AND GRILL DECARBONIZER

Detergente pronto all’uso altamente alcalino con spiccato potere 
decarbonizzante e sgrassante, formulato per la pulizia di forni, 
fornelli, griglie, stampi, teglie, etc. Specifico per la rimozione 
di residui carbonizzati, vecchi strati di unto essiccato e grassi 
ancorati alla superficie. La sua formula con schiuma attiva 
garantisce un’ottima adesione alle superfici, anche verticali e un 
facile risciacquo senza lasciare residui. Ideale per cucine e forni 
di ristoranti, pasticcerie, rosticcerie e industria alimentare in 
genere.

Ready-to-use highly alkaline cleaner with strong de-carbonizing 
and degreasing power, formulated for ovens, cookers, grills, 
molds, baking trays, etc. cleaning. Specifically designed to 
remove charred residues, old layers of dried grease, and fats 
that are firmly attached to surfaces. Its active foam formula 
ensures excellent adhesion to surfaces, even vertical ones, and 
easy rinsing without leaving any residue. Ideal for kitchens and 
ovens in restaurants, bakeries, rotisseries, and in food industry 
in general.

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all'uso. Erogare il prodotto sulla superfice da trattare. Lasciare agire 
per 3 o 4 minuti massimo. Passare con una spugna o un panno umido e risciacquare 
con acqua tiepida. Ripetere se necessario. Attenzione: non usare su alluminio e leghe. 
Non utilizzare il prodotto su superfici calde. Per superfici e utensili a contatto con 
alimenti risciacquare con abbondante acqua potabile.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Apply the product directly on the surface to be treated. Let 
it act for 3 or maximum 4 minutes. Wipe with a sponge or damp cloth and rinse with 
warm water. Repeat if necessary. Caution: do not use on aluminum or alloys. Do not 
apply on hot surfaces. For surfaces and tools tha come into contact with food, rinse 
thoroughly with potable water.

pH 14.0

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS

Nonfood Compounds
Program Listed A8

172085
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CODICE/CODE

2222

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022222

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

Steel Gloss

Steel Gloss
ACCIAIO INOX
STEEL CLEANER

MODALITÀ D’USO
Spruzzare uniformemente il prodotto sulla superficie, passare con un panno asciutto 
o un panno in microfibra umido fino a completa evaporazione. Per le superfici a con-
tatto con alimenti, risciacquare abbondantemente con acqua potabile e asciugare. 

DIRECTIONS FOR USE
Spray the product evenly on the surface, then wipe with a dry cloth or a damp 
microfiber cloth until completely evaporated. For surfaces that come into contact 
with food, rinse thoroughly with potable water and dry.

pH 10.5

Detergente sgrassante pronto all'uso formulato per la pulizia 
di superfici in acciaio inox, quali cucine professionali, piani 
cottura, frigoriferi, cappe, piano di lavoro, banconi, mobiletti 
e cromature. Prodotto ad azione rapida, rimuove macchie e 
impronte in una sola passata, senza lasciare aloni.

Ready-to-use degreasing detergent formulated to clean stainless 
steel surfaces, such as professional kitchens, cooktops, 
refrigerators, range hoods, worktops, counters, cabinets, and 
chrome finishes. Fast-acting product that removes stains and 
fingerprints in a single wipe, leaving no streaks.

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS

Nonfood Compounds
Program Listed A1

172467
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CODICE/CODE

2225

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022253

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

Active Lux

Active Lux
VETRI E MULTIUSO

GLASS AND MULTIPURPOSE

pH 10.0

Detergente multiuso a base idroalcolica, con ammoniaca. Con una 
leggera azione sgrassante, è ideale per la pulizia quotidiana di 
tutte le superfici lavabili: tavoli, sedie, scrivanie, porte, finestre, 
mobili, maniglie, suppellettili e oggetti in genere. Ideale anche 
per vetri e specchi. Ad asciugatura rapida, deterge delicatamente 
le superfici rimuovendo tracce di polvere, impronte e macchie 
senza lasciare aloni. Diffonde nell'ambiente un gradevole e fresco 
profumo floreale.

Multi-purpose hydroalcoholic detergent with ammonia. With a 
mild degreasing action, it is ideal for daily cleaning of all washable 
surfaces: tables, chairs, desks, doors, windows, furniture, 
handles, fixtures, and general objects. Also ideal for glass and 
mirrors. With quick drying, it gently cleans surfaces by removing 
dust, fingerprints and stains without leaving streaks.

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all'uso. Erogare il prodotto sulla superfice da trattare. Passare un 
panno asciutto. Non usare direttamente su schermi TV, PC o monitor.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Apply the product directly on the surface to be treated. Wipe 
with a dry cloth. Do not use directly on TV screens, PC or monitors.FLORAL

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS
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CODICE/CODE

2223

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022239

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

FortKal Acid

FortKal Acid
ANTICALCARE
ANTI-LIMESCALE

pH 1.0

Disincrostante acido con spiccato potere detergente studiato 
per la rimozione di incrostazioni di calcare e tracce di sapone 
e cosmetici da tutte le superfici dell’ambiente bagno: lavabi, 
sanitari, piatti doccia, rubinetterie in acciaio, pareti doccia 
in vetro, piastrelle, etc. Rilascia nell’ambiente una piacevole 
profumazione fresca e floreale.

Acid descaler with strong cleaning power, designed for the  
limescale deposits, soap and cosmetic residues removal from 
all bathroom surfaces: sinks, toilets, shower trays, steel faucets, 
glass shower walls, tiles, etc. It releases a pleasant fresh and 
floral fragrance into the environment.

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all'uso. Erogare il prodotto sulla superfice da trattare. Lasciar agire 
qualche minuto e strofinare con un panno o una spugna e risciacquare. Non usare 
su superfici in marmo o sensibili agli acidi. Non lasciare asciugare il prodotto.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Apply the product directly on the surface to be treated. Let it 
act for a few minutes, scrub with a cloth or sponge and rinse. Do not use on marble 
or on acid-sensitive surfaces. Do not allow the product to dry.

FLORAL

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS
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CODICE/CODE

2224

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022246

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

FortKal Bagno

FortKal Bagno
DETERGENTE NEUTRO
NEUTRAL BATH CLEANER

pH 7.0

Detergente pronto all'uso a pH neutro formulato per operazioni 
quotidiane di pulizia dell’ambiente bagno. Elimina alonature di 
calcare, sapone e cosmetici da lavabi, sanitari, piatti doccia, 
rubinetterie in acciaio, pareti doccia in vetro, piastrelle, etc. 
Ideale anche per superfici delicate, come marmo e rubinetteria 
colorata. Diffonde nell’ambiente una gradevole profumazione 
fresca e floreale.

Ready-to-use neutral pH cleaner formulated for daily cleaning 
tasks in the bathroom. It removes limescale streaks, soap and 
cosmetic residues residues from sinks, toilets, shower trays, 
steel faucets, glass shower walls, tiles, etc. Also ideal for delicate 
surfaces, such as marble and coloured faucets. It releases a 
pleasant fresh and floral fragrance into the environment.

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all'uso. Erogare il prodotto sulla superfice da trattare. Lasciar agire 
qualche minuto e strofinare con un panno o una spugna e risciacquare. Non lasciare 
asciugare il prodotto.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Apply the product directly on the surface to be treated. Let it 
act for a few minutes, scrub with a cloth or sponge and rinse. Do not allow the product 
to dry.FLORAL

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS
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CODICE/CODE

2226

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022260

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

FortKal WC

FortKal WC
GEL DISINCROSTANTE

DESCALING GEL

pH 1.0

BALSAMIC

Disincrostante a base di acido cloridrico in gel per le operazioni 
quotidiane per la pulizia di WC e orinatoi. Rimuove efficacemente 
incrostazioni di calcare, tracce di ruggine e segni neri. Con note 
balsamiche, deodora e igienizza rimuovendo la fonte dei cattivi 
odori.

Gel-based hydrochloric acid descaler for daily cleaning of toilets 
and urinals. Effectively removes limescale deposits, rust stains 
and black marks. With balsamic notes, it deodorizes and sanitizes 
by eliminating the source of unpleasant odors.

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all'uso. Erogare il prodotto sulla superficie da trattare. Lasciare agire 
qualche minuto e risciacquare. Non usare su superfici sensibile agli acidi, come il 
marmo.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Apply the product directly on the surface to be treated. Let 
it act for a few minutes and rinse. Do not use on acid-sensitive surfaces, such as 
marble.

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS



DETERGENTI PAVIMENTI
FLOOR CLEANERS

DETERGENTI PAVIMENTI . FLOOR CLEANERS 
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CODICE/CODE

2229

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565022291

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

DPSol Forest

2230 5 L 4 8002565022307DPSol Citrus

2231 5 L 4 8002565022314DPSol Ocean

DPSol Forest . Citrus . Ocean
DETERGENTE PROFUMATO MULTISUPERFICIE

SCENTED MULTI-SURFACE

Detergente universale profumato a base idroalcolica, indispensabile
per la pulizia quotidiana di tutte le superfici dure lavabili come 
ceramica, gres porcellanato, marmo, parquet, cotto, linoleum e 
pavimenti in genere, anche trattati con cere. In una sola passata, 
elimina polvere e sporco, diffondendo nell’ambiente una 
gradevole fragranza dalle note balsamiche, agrumate o marine.
Non richiede risciacquo e garantisce una rapida asciugatura. 
Il suo pH neutro assicura una pulizia delicata anche sulle superfici 
più pregiate.

MODALITÀ D’USO
Diluire in un secchio 30-40 ml di prodotto per ogni litro d’acqua. Passare il panno 
imbevuto e ben strizzato sul pavimento. Non occorre il risciacquo.

ORANGE

MARINE

BALSAMIC

pH 7.5

Fragranced universal cleaner with a hydroalcoholic base, 
essential for the daily cleaning of all washable hard surfaces
such as ceramic, porcelain stoneware, marble, parquet, terracotta, 
linoleum, and floors in general, including those treated with wax.
In a single pass, it removes dust and dirt while releasing a 
pleasant fragrance with balsamic, citrus, or marine notes into the 
environment. It requires no rinsing and ensures quick drying. Its 
neutral pH guarantees gentle cleaning even on the most delicate 
and valuable surfaces.

DIRECTIONS FOR USE
Dilute 30-40 ml of product per liter of water in a bucket. Wipe the floor with a 
well-wrung cloth soaked in the solution. No rinsing required.
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CODICE/CODE

2232

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565022321

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

DPSol Multi 360

DPSol Multi 360
DETERGENTE SUPERFICI DURE

HARD SURFACE CLEANER

DIRECTIONS FOR USE
Dilute 20-30ml of product per liter of water in a bucket. Wipe the floor with a 
well-wrung cloth soaked in the solution. No rinsing required. For outdoor cleaning, 
dilute 60-70 ml of product per liter of water. Wipe the floor with a well-wrung cloth 
soaked in the solution and rinse.

pH 8.5

Cleaner based on surfactants and solvents, formulated for deep 
cleaning of large washable surfaces in both indoor and outdoor 
environments. Ideal for ceramic, porcelain stoneware, parquet, 
terracotta, linoleum floors, and also suitable for marble and 
natural stone. Excellent for removing grayish streaks from 
terraces, balconies, verandas, patios, etc. Leaves a pleasant 
floral fragrance in the environment.

FLORAL

Detergente a base di tensioattivi e solventi, formulato per la 
pulizia profonda di grandi superfici lavabili in ambienti interni 
ed esterni. Ideale per pavimenti in ceramica, gres porcellanato, 
parquet, cotto, linoleum e adatto anche per marmo e pietre 
naturali. Ottimo per eliminare alonature grigiastre da terrazzi, 
balconi, verande, patii, etc. Rilascia nell’ambiente un gradevole 
profumo floreale.

MODALITÀ D’USO
Diluire in un secchio 20-30 ml di prodotto per ogni litro d’acqua. Passare il panno 
imbevuto e ben strizzato sul pavimento. Non occorre il risciacquo. Per operazioni 
outdoor diluire 60-70 ml di prodotto per ogni litro d’acqua. Passare il panno imbevuto 
e ben strizzato sul pavimento. Risciacquare. 
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CODICE/CODE

2233

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565022338

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

DPSol Wood AS

DPSol Wood AS
DETERGENTE PARQUET E LAMINATI

WOOD FLOOR CLEANER

DIRECTIONS FOR USE
Dilute 30-40 ml of product per liter of water in a bucket. Wipe the floor with a 
well-wrung cloth soaked in the solution. No rinsing required.

pH 10.0

Concentrated cleaner formulated for the specific cleaning of 
laminate, linoleum, PVC, SPC and varnished parquet floors, 
including those treated with professional waxes. Enriched 
with soap, it cleans and revitalizes surfaces without damaging 
protective treatments. Thanks to its anti-static properties, 
it slows down the re-deposition of dust for several days. Its 
low-foam formula requires no rinsing. It releases a pleasant 
oriental fragrance into the environment.

ORIENTAL

Detergente concentrato formulato per la pulizia specifica di 
pavimenti in laminato, linoleum, PVC, SPC e parquet verniciato, 
anche trattato con cere professionali. Arricchito con sapone, 
pulisce e ravviva le superfici, senza intaccare i trattamenti 
di protezione. Grazie al suo potere antistatico, rallenta il 
ridepositarsi della polvere per giorni. La sua formulazione a 
bassa schiuma non richiede operazioni di risciacquo. Rilascia 
nell'ambiente una gradevole profumazione a base di note 
orientali.

MODALITÀ D’USO
Diluire in un secchio 30-40 ml di prodotto per ogni litro d’acqua. Passare il panno 
imbevuto e ben strizzato sul pavimento. Non occorre il risciacquo. 
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CODICE/CODE

2234

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565022345

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

DPSol Gres AC

DPSol Gres AC
DETERGENTE GRES E CERAMICA

STONEWARE SURFACE CLEANER

Concentrated acid cleaner with descaling action, essential for 
frequent cleaning of glossy or honed porcelain stoneware and 
ceramics in general. It removes streaks and stains caused by 
limescale from floors, resulting from the repeated use of hard 
water. It prevents dullness, revitalizes and restores the floor's 
original shine. Its low-foam formula requires no rinsing. It 
releases a pleasant floral fragrance into the environment.

pH 2.0

DIRECTIONS FOR USE
Dilute 10-20 ml of product per liter of water in a bucket. Wipe the floor with a 
well-wrung cloth soaked in the solution. Norinsing required. Do not use on marble, 
slate, travertine or on acid-sensitive surfaces.FLORAL

Detergente acido concentrato con azione anticalcare, 
indispendabile per interventi di pulizia frequente del gres 
porcellanato lucido o lappato e ceramica in generale. Elimina 
dal pavimento aloni e macchie di origine calcarea dovute all’uso 
ripetuto di acque dure. Previene l'opacizzazione, ravviva e ridona 
al pavimento la sua lucentezza originale. La sua formulazione a 
bassa schiuma non richiede operazioni di risciacquo. Diffonde 
nell’ambiente una gradevole fragranza dalle note floreali.

MODALITÀ D’USO
Diluire in un secchio 10-20 ml di prodotto per ogni litro d’acqua. Passare il panno 
imbevuto e ben strizzato sul pavimento. Non occorre il risciacquo. Non usare su 
marmo, ardesia, travertino e più in generale su superfici sensibili agli acidi.

LAVAMANI
HAND CLEANING



Soft Lic
DETERGENTE LIQUIDO MANI

LIQUID HAND CLEANER

Sapone liquido a pH fisiologico, dermatologicamente testato, per 
il lavaggio frequente delle mani. Deterge delicatamente, lasciando 
la pelle morbida, idratata e piacevolmente profumata. Ideale per 
il lavaggio delle mani in cucina a fine servizio oppure nelle toilette.

PH-neutral liquid soap, dermatologically tested, for frequent 
hand washing. It gently cleanses, leaving the skin soft, hydrated, 
and pleasantly scented. Ideal for hand washing in the kitchen at 
the end of service or in restrooms.

pH 9.5

MODALITÀ D’USO
Erogare sulle mani la quantità desiderata di sapone, frizionare fino a completa 
emulsione dello sporco, risciacquare con cura. Al fine di sfruttare appieno le 
potenzialità del prodotto si raccomanda di non bagnare le mani prima del lavaggio 
e durante il frizionamento.

DIRECTIONS FOR USE
Dispense the desired amount of soap onto dry hands, rub thoroughly until dirt is fully 
emulsified, then rinse carefully. For best results, it is recommended not to wet hands  
before or during the rubbing phase.FLORAL

CODICE/CODE

2227

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565022277

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

Soft Lic 

2228 5 L 4 8002565022284Soft Lic 
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LIQUIDO LAVAMANI
HAND-CLEANING LIQUID

Sapone liquido lavamani, dermatologicamente testato, formulato 
per un utilizzo industriale. Dotato di un elevato potere sgrassante, 
elimina con facilità ogni traccia di sporco e grasso, anche nelle 
zone più difficili da trattare. Privo di solventi, non irrita la pelle e 
la protegge da screpolature e arrossamenti.

Dermatologically tested liquid hand soap formulated for industrial 
use. It has a high degreasing power: it easily removes all traces 
of dirt and grease, even in areas that are difficult to treat. Free of 
solvents, it does not irritate the skin and protects it from cracking 
and redness. It leaves a pleasant floral fragrance.

CODICE/CODE

8207

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565082073

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

LIQUIDO LAVAMANI / HAND-CLEANING LIQUID

pH 9.5

FLORAL

MODALITÀ D’USO
Prelevare la quantità di liquido desiderata, applicarla sulle mani asciutte, frizionare 
fino a completa emulsione dello sporco; risciacquare abbondantemente con acqua 
e ripetere l'operazione, se necessario.

DIRECTIONS FOR USE
Take the desired amount of liquid and apply it to dry hands. Rub until the dirt is fully 
emulsified. Rinse thoroughly with water and repeat if necessary.
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PASTA LAVAMANI
SGRASSANTE EMOLLIENTE

DEGREASING MOISTURIZING HAND-CLEANING PASTE

Pasta lavamani con microgranuli, profumata al limone, formulata 
per un utilizzo industriale e particolarmente indicata per la pulizia 
di sporchi difficili, come olio, grasso, lubrificanti, bitume, nero 
carbone, ruggine, etc. Possiede un elevato potere sgrassante, ma 
mantiene al tempo stesso le mani morbide.

Hand-cleaning paste with microgranules, lemon-scented, formulated
for industrial use and particularly suitable for cleaning tough dirt
such as oil, grease, lubricants, bitumen, soot, rust, etc.  It has a high 
degreasing power while keeping the hands soft at the same time.

Hand-cleaning p
for industrial us
such as oil, grea
degreasing pow

carbon
mantie

CODICE/CODE

8203

8204

8208

375 ml

750 ml

5 L

24

24

2

8002565082035

8002565082042

8002565082080

FORMATO/SIZE PZ. CRT./PCS. CRT. COD. EAN/EAN CODENOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

PASTA LAVAMANI / HAND-CLEANING PASTE

PASTA LAVAMANI / HAND-CLEANING PASTE

PASTA LAVAMANI / HAND-CLEANING PASTE

pH 10.0

MODALITÀ D’USO
Prelevare la quantità di crema desiderata, applicarla sulle mani asciutte, frizionare 
fino a completa emulsione dello sporco; risciacquare abbondantemente con acqua 
e ripetere l'operazione, se necessario. Per un migliore risultato si consiglia di non 
bagnare le mani prima e durante il frizionamento.

DIRECTIONS FOR USE
Take the desired amount of cream and apply it to dry hands. Rub until the dirt is fully 
emulsified. Rinse thoroughly with water and repeat if necessary. For best results, do  
not wet hands before or during rubbing.
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FLORAL

CREMA LAVAMANI
BIANCA IGIENIZZANTE

WHITE SANITIZING HAND-CLEANING CREAM

Crema lavamani formulata per una detergenza profonda e 
rispettosa dell'ambiente: la sua formula garantisce un elevato 
potere sgrassante e contiene microgranuli di carbonato e 
cellulosa. Agisce delicatamente e rapidamente su mani con 
sporco pesante, lasciando un gradevole profumo floreale e 
garantendo un buon effetto emolliente.

Hand cleaning cream formulated for deep cleaning while being 
environmentally friendly: its formula ensures high degreasing 
power and contains microbeads of carbonate and cellulose. It 
works gently and quickly on hands with heavy dirt, leaving a 
pleasant floral fragrance and ensuring a good emollient effect.

pH 9.7

Hand cleaning c
environmentally
power and cont
works gently a
pleasant floral f

CODICE/CODE

8205

FORMATO/SIZE

4 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

2

COD. EAN/EAN CODE

8002565082059

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

CREMA LAVAMANI BIANCA / WHITE HAND-CLEANING CREAM

MODALITÀ D’USO
Prelevare la quantità di crema desiderata, applicarla sulle mani 
asciutte, frizionare fino a completa emulsione dello sporco; 
risciacquare abbondantemente con acqua e ripetere l'operazione, 
se necessario. Per un migliore risultato si consiglia di non bagnare le 
mani prima e durante il frizionamento.

DIRECTIONS FOR USE
Take the desired amount of cream and apply it to dry hands. Rub until 
the dirt is fully emulsified. Rinse thoroughly with water and repeat if 
necessary. For best results, do not wet hands before or during rubbing.
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FLORAL

CREMA LAVAMANI
FLUIDA IGIENIZZANTE

FLUID SANITIZING HAND-CLEANING CREAM

Crema lavamani dotata di elevato potere sgrassante. Formulata 
per utilizzo industriale, agisce rapidamente ed è ideale per la 
rimozione di sporco pesante. Svolge un'azione delicata sulle 
mani, lasciando un gradevole profumo floreale. 

Hand cleaning cream with high degreasing power. Formulated for 
industrial use, it acts quickly and is ideal for removing heavy dirt. 
It provides a gentle action on the hands, leaving a pleasant floral 
fragrance.

MODALITÀ D’USO
Agitare il prodotto, applicare il dosatore con il pescante e prelevare 
direttamente sulle mani asciutte la quantità di crema desiderata. 
Frizionare fino a completa emulsione dello sporco, quindi risciacquare 
abbondantemente con acqua, eventualmente ripetere l’operazione.

DIRECTIONS FOR USE
Shake the product, apply the dispenser with suction tube, and take 
the desired amount directly onto dry hands. Rub until the dirt is fully 
emulsified, then rinse thoroughly with water. Repeat if necessary.

CODICE/CODE

8206

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

2

COD. EAN/EAN CODE

8002565082066

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

CREMA LAVAMANI FLUIDA / FLUID HAND-CLEANING CREAM

pH 6.7
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COMPLEMENTARI
COMPLEMENTARY



COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

SGRASSATORE CONCENTRATO
CONCENTRATED DEGREASER

Sgrassatore concentrato non abrasivo e senza solventi, studiato per 
la rimozione rapida e sicura di residui di grassi, oli, carburanti, sporco 
tenace, inclusi residui carboniosi, incrostazioni e annerimenti. 
Grazie alla sua formulazione, garantisce elevate prestazioni in 
diversi ambiti, tra cui automotive, nautica, industria, officine, 
cantieri, giardinaggio, manutenzione domestica e professionale. 
Idoneo anche per il trattamento di superfici e manufatti in alluminio.

Non-abrasive, solvent-free concentrated degreaser, specifically 
formulated for the fast and safe removal of grease, oils, fuels, stubborn 
dirt, including carbon residues, encrustations, and blackening. Thanks to 
its advanced formulation, it delivers high performance across multiple 
sectors, including automotive, marine, industry, workshops, construction 
sites, gardening, and both domestic and professional maintenance. Also 
suitable for the treatment of aluminum surfaces and components.

MODALITÀ D’USO
Applicare il prodotto sulla superficie, seguendo le istruzioni di diluizione.
Prodotto puro: residui di olio e grasso su motore, pavimenti, attrezzi, macchinari, 
utensili e sentine; attrezzi, banchi e piani da lavoro in genere.
Diluito 1:5: paraurti, capote, cerchioni e ruote, nastri trasportatori, muletti, scafi 
nautica (gommoni e vetroresina), tute da lavoro; arredo e tende da esterno, tapparelle 
e persiane, serramenti esterni esposti a intemperie, piastrelle.
Diluito 1:20: carrozzeria, parti in gomma e plastica; attrezzature sportive, scaffalature,
pavimenti, termosifoni.
Diluito 1:100: interni auto, caravan e roulotte; vetri, infissi, serramenti interni e 
superfici lucide.
Lasciare agire alcuni minuti, senza far asciugare il prodotto. Passare con una spugna 
o un panno umido e risciacquare con acqua, preferibilmente calda, per massimizzare 
l'effetto sgrassante.

Apply the product to the surface, following the recommended dilution ratios.
Undiluted: oil and grease residues on engines, floors, equipment, machinery, tools 
and bilges; tools, workbenches and work surfaces in general.
Diluted 1:5: bumpers, soft tops, rims and wheels, conveyor belts, forklifts, marine 
hulls (inflatable boats and fiberglass), workwear; outdoor furniture and awnings, 
shutters and blinds, exterior fixtures exposed to weather, tiles.
Diluted 1:20: vehicle bodywork, rubber and plastic parts; sports equipment, shelving, 
floors, radiators.
Diluted 1:100: car interiors, caravans and motorhomes; glass, window frames, interior 
fixtures and glossy surfaces.
Let the product to act for a few minutes without letting it dry. Wipe with a sponge or 
damp cloth and rinse with water-preferably warm-to maximize the degreasing effect.

CODICE/CODE

1992

FORMATO/SIZE

500 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

24

COD. EAN/EAN CODE

8002565019925

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SGRASSATORE CONCENTRATO/CONCENTRATED DEGREASER

2051 500 ml 12 8002565019925SGRASSATORE CONCENTRATO/CONCENTRATED DEGREASER

1997 1 L 12 8002565019970SGRASSATORE CONCENTRATO/CONCENTRATED DEGREASER

1995 5 L 4 8002565019956SGRASSATORE CONCENTRATO/CONCENTRATED DEGREASER

1984 30 L 1 8002565019840SGRASSATORE CONCENTRATO/CONCENTRATED DEGREASER

7327 100 L 1 8002565073279SGRASSATORE CONCENTRATO/CONCENTRATED DEGREASER
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

SGRASSANTE BASE SOLVENTE
SOLVENT-BASED DEGREASER

Sgrassatore spray pronto all'uso ad elevata concentrazione 
formulato appositamente per rispondere ai bisogni di molteplici 
settori, anche di quello alimentare grazie alla certificazione NSF 
K1. Rimuove grasso, olio, morchie, inchiostro, residui di cottura, 
residui carboniosi e di colla da metallo, ceramica e vetro. 
Particolarmente adatto per detergere utensili, macchinari, 
pavimenti e parti metalliche in genere. 

Highly concentrated, ready-to-use spray degreaser, specifically 
formulated to meet the needs of multiple industries, including the 
food sector thanks to its NSF K1 certification. It removes grease, 
oil, sludge, ink, cooking residues, carbon deposits and glue from 
metal, ceramic, and glass surfaces. Particularly suitable to clean 
tools, machinery, floors, and metal components in general.

CODICE/CODE

2029

FORMATO/SIZE

500 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565020297

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME 

SGRASSANTE BASE SOLVENTE/SOLVENT-BASED DEGREASER

MODALITÀ D’USO
Agitare bene la bombola prima dell'uso. Erogare il prodotto abbondantemente sulla 
superficie da trattare. Attendere alcuni secondi e se necessario passare un panno o 
una spazzola per rimuovere completamente i residui. Per utilizzi in ambito alimentare: 
trattare le parti lontano dalle zone dove sono presenti alimenti e sciacquare con acqua 
potabile.

DIRECTIONS FOR USE
Shake the can before use. Spray the product generously onto the surface to be treated. 
Wait a few seconds, then wipe with a cloth or brush if necessary to remove all residues. 
For use in food-related environments: apply only to parts located away from areas 
where food is present, and rinse thoroughly with potable water.

Nonfood Compounds
Program Listed K1

163197

37



COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

SGRASSATORE FOOD GRADE
FOOD GRADE DEGREASER

Detergente concetrato per superfici dure, utilizzabile sia puro che 
diluito, elimina rapidamente lo sporco più ostinato senza lasciare 
residui e senza alterare le superfici. Formula professionale 
studiata specificatamente per il settore alimentare: garantisce 
nessuna contaminazione e prestazioni eccellenti in termini 
di pulizia nelle aree destinate alla produzione, stoccaggio e 
trasporto degli alimenti.

Concentrated cleaner for hard surfaces, suitable for use either 
undiluted or diluted. Quickly removes even the most stubborn 
dirt without leaving residues or altering surfaces. Professional 
formula specifically developed for the food industry: ensures 
zero contamination and delivers outstanding cleaning 
performance in areas dedicated to the production, storage, 
and transportation of food.

CODICE/CODE

1981

FORMATO/SIZE

5 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

4

COD. EAN/EAN CODE

8002565019819

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SGRASSATORE FOOD GRADE / FOOD GRADE DEGREASER

MODALITÀ D’USO
Diluire il prodotto nelle proporzioni consigliate secondo l'uso.
Prodotto puro: griglie, cappe, macchinari.
Diluito 1:5: per piastrelle e fughe.
Diluito 1:20: per piani di lavoro e pavimenti.
Diluito 1:100: per vetri.
Applicare sulla superficie, lasciare agire qualche istante, passare con una spugna o 
un panno umido e risciacquare. In caso di sporco ostinato ripetere eventualmente 
l'operazione lasciando agire il prodotto più a lungo. Non applicare su superfici calde.

DIRECTIONS FOR USE
Dilute the product according to the recommended ratios for each use. 
Undiluted: grills, extractor hoods, machinery. 
Diluted 1:5: tiles and grout. 
Diluted 1:20: worktops and floors. 
Diluted 1:100: glass surfaces. 
Apply to the surface, allow to act for a few moments, then wipe with a damp sponge or 
cloth and rinse. In case of stubborn dirt, repeat the application, allowing the product 
to act longer if needed. Do not apply to hot surfaces.

C
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pH 12.0

Nonfood Compounds
Program Listed A1

157857

5 L bottle with 50% recycled plastic

di plastica riciclata

Tanica 5 L con 
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LAVAPAVIMENTI IGIENIZZANTE

Detergente concentrato alcalino non schiumogeno, studiato per 
essere utilizzato con macchine lavapavimenti tipo "lavasciuga". 
Ideale per la rimozione di sporco pesante da pavimenti e superfici 
dure, resistenti a soluzioni alcaline. 
Può essere diluito fino a 1:100 e non necessita di antischiuma. 

Non-foaming alkaline concentrated detergent specifically 
designed to be used with floor cleaning machines such as 
scrubber-dryers. Ideal to remove heavy dirt from floors and 
hard surfaces resistant to alkaline solutions. 
Can be diluted up to 1:100 and does not require defoamers.

MODALITÀ D’USO
Rimuovere preventivamente lo sporco grossolano con scopa o spazzatrice.
Lavapavimenti tipo "lavasciuga": diluire 1-3% (1-3 tappi del flacone da 12 kg in 5 litri 
d'acqua; 2-6 tappi del flacone da 6kg in 5 litri d'acqua). Uso manuale: diluire 1-3%. 
Alle concentrazioni d'uso consigliate non è necessario risciacquare.

DIRECTIONS FOR USE
Remove coarse dirt in advance using a broom or sweeper. 
Scrubber-dryer machines: dilute 1–3% (1–3 caps of the 12 kg bottle in 5 
liters of water; 2–6 caps of the 6 kg bottle in 5 liters of water). Manual use:
dilute 1–3%. Rinsing is not necessary when used at the recommended 
concentrations.

SANITIZING FLOOR CLEANER

CODICE/CODE

2001

FORMATO/SIZE

4,6 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

2

COD. EAN/EAN CODE

8002565020013

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME 

LAVAPAVIMENTI IGIENIZZANTE / SANITIZING FLOOR CLEANER

2002 9,2 L 1 8002565020020LAVAPAVIMENTI IGIENIZZANTE  / SANITIZING FLOOR CLEANER

Può 

MODA
Rimuo
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pH 12.8
4,6  L bottle with 50% recycled plastic

di plastica riciclata

Tanica 5 L con 
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

DECERANTE SGRASSANTE
DEGREASING WAX REMOVER

Detersolvente con tensioattivi a elevato potere sgrassante, 
formulato per le operazioni intensive e di fondo, come la pulizia o 
deceratura del gres porcellanato, cotto, pietra, klinker, cementi, 
graniglie. La sua formula a bassa alcalinità è adatta anche per 
pavimenti delicati come parquet e laminati. Piacevolmente 
profumato con note agrumate.

Degreasing solvent with high-powered surfactants, formulated 
for intensive and deep cleaning tasks, such as cleaning or 
stripping porcelain stoneware, terracotta, stone, klinker, 
cement, and gravel floors. Its low alkalinity formula is also 
suitable for delicate floors like parquet and laminates. Pleasantly 
scented with citrus notes.

CODICE/CODE

2596

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025964

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

DECERANTE SGRASSANTE/DEGREASING WAX REMOVER

MODALITÀ D’USO
Utilizzare il sovrattappo graduato per preparare la giusta diluizione. 
Per pulizia intensiva di tutti i pavimenti e deceratura del parquet: 
diluire 100ml/l, passare sul pavimento con un panno morbido e risciacquare con 
acqua. Ripetere l'operazione oppure aumentare il dosaggio fino a 150ml/l, in caso 
di strati più consistenti di cera.
Per deceratura di pavimenti in cotto, gres, graniglie, etc.: 
diluire 300ml/l, passare sul pavimento con un panno morbido e ben imbevuto; 
lasciare agire 5-10 minuti, avendo cura di non far asciugare il prodotto. Risciacquare 
bene con acqua. Ripetere l'operazione oppure aumentare il dosaggio fino a 500ml/l, 
in caso di strati più consistenti di cera.

DIRECTIONS FOR USE
Use the graduated cap to prepare the correct dilution.
For intensive cleaning of all floors and parquet dewaxing: 
dilute 100ml/l, apply with a soft cloth and rinse with water. Repeat the process or 
increase dosage up to 150ml/l for thicker wax layers. 
For dewaxing terracotta, porcelain stoneware, terrazzo floors, etc.: 
dilute 300ml/l, apply with a well-soaked soft cloth; let sit for 5–10 minutes without 
allowing the product to dry. Rinse thoroughly with water. Repeat or increase dosage 
up to 500ml/l for more resistant wax layers.
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SBIANCANTE RISANANTE
FLOOR WHITENER

Detergente fortemente alcalino, privo di cloro, formulato per 
la pulizia di pavimenti in cotto, pietra, klinker, gres, cementi e 
graniglie. Svolge una speciale azione sbiancante e risanante: 
elimina grigiori, macchie e annerimenti da pavimenti e fughe, 
ripristinando l'aspetto naturale del pavimento. Rimuove ogni 
tipo di sporco (depositi di grasso, vecchi o errati trattamenti 
permanenti con cere polimeriche, etc.). Utilizzato almeno 1 volta 
all'anno, preserva il colore naturale delle fughe e dei pavimenti. 
Utile come neutralizzante in abbinamento a Fulcron Disncrostante 
Concentrato nelle operazioni di fine cantiere. 

Highly alkaline cleaner, chlorine-free, formulated for cleaning 
floors made of terracotta, stone, klinker, gres, cement, and 
gravel. It performs a special whitening and restorative action: 
it eliminates graying, stains, and blackening from floors and 
grout, restoring the floor's natural appearance. It removes 
all types of dirt (grease deposits, old or incorrect permanent 
treatments with polymeric waxes, etc.). When used at least 
once a year, it preserves the natural color of grout and floors. 
Useful as a neutralizer when combined with Fulcron Descaler 
Concentrate during post-construction cleaning operations.

CODICE/CODE

2597

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025971

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SBIANCANTE RISANANTE/FLOOR WHITENER

MODALITÀ D’USO
Utilizzare il sovrattappo graduato per preparare la giusta diluizione. 
Per pulizia straordinaria: diluire da 50ml/l a 100ml/l, in base al grado di sporco da 
rimuovere. Passare sul pavimento con un panno morbido e lasciare agire per qualche 
minuto avendo cura di non far asciugare il prodotto. Strofinare e risciacquare 
abbondantemente con acqua pulita.
Per pulizia fughe: diluire da 150ml/l a 300ml/l. Passare un panno bagnato sulle 
fughe; lasciare agire qualche minuto e in seguito strofinare con una spazzola a 
setole dure. Risciacquare abbondantemente con acqua pulita.

DIRECTIONS FOR USE
Use the graduated cap to prepare the correct dilution.
For deep cleaning: dilute from 50ml/l to 100ml/l depending on the level of dirt. Apply 
with a soft cloth and let sit for a few minutes, making sure the product does not dry. 
Scrub and rinse thoroughly with clean water. 
For grout cleaning: dilute from 150ml/l to 300ml/l. Apply with a wet cloth on 
the joints, let sit for a few minutes, then scrub with a stiff-bristled brush. Rinse 
thoroughly with clean water.
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

TRATTAMENTO PAVIMENTI 3 in 1
3 in 1 FLOOR TREATMENT

Formula 3 in 1 sviluppata per una pulizia e lucidatura dei 
pavimenti più semplice e rapida. In un'unica operazione, 
deterge, lucida e protegge pavimenti in cotto, pietra, klinker, 
gres, cementi e graniglie, senza lasciare aloni. Esalta il colore 
originale del pavimento, ridonando brillantezza alle superfici 
segnate dal tempo. Ideale per rinnovare regolarmente le finiture 
a cera professionali o per conferire occasionalmente un tocco 
di brillantezza, diffondendo una gradevole fragranza fresca e 
floreale nell'ambiente. Applicato puro, forma un sottile strato di 
cera in grado di proteggere i pavimenti da segni e micrograffi. 

3 in 1 formula developed for easier and faster floor cleaning and 
polishing. In one single step, it cleans, polishes, and protects 
floors made of terracotta, stone, klinker, gres, cement, and 
gravel, without leaving streaks. It enhances the original color 
of the floor, restoring shine to surfaces worn by time. Ideal for 
regularly renewing professional wax finishes or occasionally 
adding a touch of brilliance, while releasing a pleasant fresh and 
floral fragrance into the environment. When applied undiluted, 
it forms a thin layer of wax that protects the floor from marks 
and micro-scratches.

CODICE/CODE

2598

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025988

PRODOTTI/PRODUCTS

TRATTAMENTO PAVIMENTI 3in1/3in1 FLOOR TREATMENT

MODALITÀ D’USO
Utilizzare il sovrattappo graduato per preparare la giusta diluizione. 
Per detergere e lucidare: diluire da 20ml/l a 40ml/l; passare sul pavimento un panno 
morbido e ben strizzato; lasciare asciugare completamente, senza risciacquare.
Per proteggere: versare il prodotto puro in un secchio; immergervi un panno umido 
e strizzare bene; passare in modo uniforme sul pavimento in un'unica direzione; 
lasciare asciugare completamente per almeno 2 ore, senza risciacquare. Ripetere 
l'operazione, stendendo il prodotto in direzione opposta per rafforzare l'effetto 
lucentezza.

DIRECTIONS FOR USE
Use the graduated cap to prepare the correct dilution.
To clean and shine: dilute from 20ml/l to 40ml/l, apply with a well-wrung soft cloth. 
Let dry completely without rinsing. 
To protect: pour the undiluted product into a bucket, immerse a damp cloth, wring 
out well, and apply evenly in one direction. Allow to dry completely for at least 2 hours 
without rinsing. Repeat the process, applying in the opposite direction to enhance the 
shine.
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

TRATTAMENTO PARQUET 3 in 1
3 in 1 WOOD FLOOR TREATMENT

Formula 3 in 1 sviluppata per una pulizia e lucidatura dei 
pavimenti in parquet e laminati più semplice e rapida. In un'unica 
operazione, deterge, lucida e protegge la superficie, senza 
lasciare aloni, esaltandone il colore originale e ridonando 
brillantezza alle superfici cerate segnate dal tempo.  Ideale per 
rinnovare regolarmente le finiture a cera professionali o per 
conferire occasionalmente un tocco di brillantezza, diffondendo 
una gradevole fragranza fresca e floreale nell'ambiente. Applicato 
puro, forma un sottile strato di cera in grado di proteggere i 
pavimenti da segni e micrograffi. 

3 in 1 formula developed for easier and faster cleaning and 
polishing of parquet and laminate floors. In one single step, 
it cleans, polishes and protects the surface, without leaving 
streaks, enhancing the original color and restoring shine to 
waxed surfaces worn by time. Ideal for regularly renewing 
professional wax finishes or occasionally adding a touch of 
brilliance, while releasing a pleasant fresh and floral fragrance 
into the environment. When applied undiluted, it forms a 
thin layer of wax that protects the floor from marks and 
micro-scratches.

CODICE/CODE

2599

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025995

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

TRATTAMENTO PARQUET 3in1/3in1 WOOD FLOOR TREATMENT

MODALITÀ D’USO
Utilizzare il sovrattappo graduato per preparare la giusta diluizione. 
Per detergere e lucidare: diluire da 20ml/l a 40ml/l; passare sul pavimento un panno 
morbido e ben strizzato; lasciare asciugare completamente, senza risciacquare.
Per proteggere: versare il prodotto puro in un secchio; immergervi un panno umido 
e strizzare bene; passare in modo uniforme sul pavimento in un'unica direzione; 
lasciare asciugare completamente per almeno 2 ore, senza risciacquare. Ripetere 
l'operazione, stendendo il prodotto in direzione opposta per rafforzare l'effetto 
lucentezza.

DIRECTIONS FOR USE
Use the graduated cap to prepare the correct dilution.
To clean and shine: dilute from 20ml/l to 40ml/l, apply with a well-wrung soft cloth. 
Let dry completely without rinsing. 
To protect: pour the undiluted product into a bucket, immerse a damp cloth, wring 
out well, and apply evenly in one direction. Allow to dry completely for at least 2 hours 
without rinsing. Repeat the process, applying in the opposite direction to enhance the 
shine.

3 OO OO

Formula 3 i
pavimenti in
operazione,
lasciare alo
brillantezza 
rinnovare re
conferire occ
una gradevol
puro, forma 
pavimenti da

3 in 1 formu
polishing of
it cleans, po
streaks, enh
waxed surfa
professional
brilliance, w
into the en
thin layer o
micro-scratc

MODALITÀ D’US
Utilizzare il sovra
Per detergere e 
morbido e ben st
Per proteggere:
e strizzare bene
lasciare asciuga
l'operazione, ste
lucentezza.

DIRECTIONS FO
Use the graduate
To clean and shi
Let dry complete
To protect: pour
out well, and app
without rinsing. R
shine

pH 8.4

43



COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

SGORGANTE TUBATURE
DRAIN UNBLOCKER

Disotturante alcalino per la rimozione rapida di ogni tipo di 
residuo organico e inorganico che potrebbe otturare gli scarichi 
di water, lavandini, docce e bidet. Svolge un'azione efficace 
anche sugli ingorghi più ostinati, senza danneggiare le tubature. 
La formulazione ad alto peso specifico consente al prodotto di 
penetrare attraverso l'acqua stagnante e agire solo a contatto 
con l'occlusione.

Alkaline descaler for the rapid removal of all types of organic and 
inorganic residues that may block drains in toilets, sinks, showers, 
and bidets. It performs effectively even on the most stubborn 
blockages, without damaging the pipes. The high specific gravity 
formula allows the product to penetrate through standing water 
and act only upon contact with the obstruction.

CODICE/CODE

2559

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025599

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SGORGANTE TUBATURE / DRAIN UNBLOCKER

MODALITÀ D’USO
Per scarichi parzialmente otturati: versare 1/3 del contenuto del flacone nello scarico 
e attendere ca. 2 ore prima di far scorrere l'acqua.
Per scarichi completamente otturati: versare ca. metà del contenuto del flacone 
e attendere 3-4 ore prima di far scorrere l'acqua. Nei casi più difficili ripetere 
l'operazione, aggiungendo un ulteriore 1/3 del contenuto del flacone.

DIRECTIONS FOR USE
For partially clogged drains: pour 1/3 of the bottle into the drain and wait approx. 2 
hours before flushing with water. 
For fully clogged drains: pour approx. half of the bottle and wait 3–4 hours before 
flushing. For more difficult clogs, repeat the operation by adding another 1/3 of the 
bottle.

pH 13.5
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

SGORGANTE SCIOGLI CAPELLI
HAIR-DISSOLVING DRAIN UNBLOCKER

Disotturante in gel ideale per rimuovere gli ingorghi causati da 
capelli, peli e unghie grazie alla formula attiva che disgrega la 
cheratina. Specifico per l'ambiente bagno (lavandini, docce, bidet, 
vasche e wc). La formula agisce efficacemente anche in presenza 
di acqua stagnante e libera le tubature in soli 20 minuti.

Gel unclogger ideal for removing blockages caused by hair, fur, 
and nails, thanks to its active formula that breaks down keratin.
Specifically designed for bathroom environments (sinks, showers, 
bidets, bathtubs, and toilets). The formula works effectively even 
in stagnant water, clearing the pipes in just 20 minutes.

CODICE/CODE

2508

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025087

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SGORGANTE SCIOGLI CAPELLI / HAIR-DISSOLVING DRAIN UNBLOCKER

MODALITÀ D’USO
Rimuovere per quanto possibile l'acqua che non defluisce, se presente.
Per scarichi parzialmente otturati: versare 1/3 del contenuto del flacone nello 
scarico. Per scarichi otturati: versare metà dell'intero contenuto del flacone. 
Attendere almeno 20 minuti e successivamente far scorrere acqua fredda. Ripetere 
l'operazione, se necessario.

DIRECTIONS FOR USE
Remove any standing water, if present. 
For partially clogged drains: pour 1/3 of the bottle contents into the drain. For fully 
clogged drains: pour half of the bottle. Wait at least 20 minutes, then flush with cold 
water. Repeat the process if necessary.

pH 13.0
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

SUPER DISGORGANTE
SUPER DRAIN UNBLOCKER

Disotturante chimico super forte e concentrato, specificatamente 
formulato per liberare le tubature otturate da depositi organici 
e inerti (residui di grasso, sapone, incrostazioni calcaree, capelli, 
carta, sigarette, assorbenti igienici, stracci, etc.). Svolge un'azione 
immediata ed efficace penentrando attraverso l'acqua stagnante 
e agendo solo a contatto con l'occlusione. Non danneggia pvc, 
plastiche, piombo, metalli e gomme.

Super strong and concentrated chemical unclogger, specifically 
formulated to clear pipes blocked by organic and inorganic 
deposits (grease residues, soap, limescale buildup, hair, paper, 
cigarettes, sanitary products, rags, etc.). It delivers an immediate 
and effective action by penetrating through stagnant water and 
acting only when in contact with the blockage. It does not damage 
PVC, plastics, lead, metals, or rubber.

CODICE/CODE

2524

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025247

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SUPER DISGORGANTE / SUPER DRAIN UNBLOCKER

MODALITÀ D’USO.
Versare con cautela e lentamente il liquido all'interno dello scarico bloccato e lasciare 
trascorrere il tempo necessario. In presenza di ghiere metalliche ricorrere all'ausilio 
di un imbuto. Far scorrere acqua fredda in abbondanza. Nei casi più difficili, ripetere 
l'operazione.
Lavandini, docce e bidet: 1/4 flacone, 5/10 minuti.
WC: 1/2 flacone, 10/20 minuti.
Scarichi industriali, fognature: 1 falcone, 30 minuti.

DIRECTIONS FOR USE
Carefully and slowly pour the liquid into the blocked drain and allow the necessary 
time to act. In the presence of metal rings, use a funnel. Flush thoroughly with cold 
water. Repeat the operation for tough clogs.
Sinks, showers, bidets: 1/4 bottle, 5–10 minutes.
Toilets: 1/2 bottle, 10–20 minutes.
Industrial drains, sewers: 1 full bottle, 30 minutes

pH<1.0

46

COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

FOSSE BIOLOGICHE
SEPTIC TANKS

Attivatore biologico per dissolvere le masse solide presenti 
nelle fosse biologiche. Agisce direttamente nella fossa biologica 
e previene l'insorgenza di cattivi odori e occlusioni. Contiene 
una miscela selezionata di batteri ed enzimi naturali specifici 
per metabolizzare le sostanze.  Pratiche bustine idrosolubili che 
consentono un risparmio nelle spese per gli spurghi.

Biological activator for dissolving solid masses in septic tanks.
It works directly in the septic tank and prevents the formation of 
unpleasant odors and blockages. It contains a selected blend of 
natural bacteria and enzymes specifically designed to metabolize 
substances. Water-soluble sachets that offer savings on septic 
tank maintenance costs.

CODICE/CODE

2546

FORMATO/SIZE

500 gr

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025469

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME 

FOSSE BIOLOGICHE / SEPTIC TANKS

MODALITÀ D’USO
Operazioni di mantenimento: gettare una bustina direttamente nel WC e far scorrere 
subito l'acqua. Ripetere l'operazione una volta alla settimana.
Fosse biologiche nuove o appena spurgate: dopo alcuni giorni, gettare nel WC 3 
bustine, ripetere l'operazione dopo altri 3 giorni. Seguire poi le dosi di mantenimento .
Fosse biologiche piene o inattive da molto tempo: gettare nel WC 4 bustine, dopo un 
giorno ripetere l'operazione, quindi seguire le dosi di mantenimento.

DIRECTIONS FOR USE
Maintenance: flush one sachet directly down the toilet once a week. For new or 
recently emptied tanks: after a few days, flush 3 sachets down the toilet, then 
repeat after another 3 days. Continue with the regular maintenance dosage. 
For full or long-inactive tanks: flush 4 sachets down the toilet, repeat after one day, 
then continue with the maintenance schedule.
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

DISINCROSTANTE CONCENTRATO

Rimuove a fondo e in modo efficace incrostazioni calcaree, 
amido, residui e veli cementizi, efflorescenze saline, tracce 
di ruggine e ossidazioni da superfici dure lavabili. La sua 
formulazione efficace e potente deterge le superfici senza 
danneggiare metalli e guarnizioni in gomma. Indispensabile in 
molteplici situazioni che richiedono una pulizia e un trattamento 
profondo. Grazie a speciali tensioattivi a schiuma controllata è 
possibile utilizzarlo in circuiti chiusi alimentati da pompe (CIP, 
macchine lavapavimenti, circuiti idraulici ecc).

Effectively and thoroughly removes limescale, starch, residues, 
cement films, salt efflorescences, rust traces and oxidations 
from hard, washable surfaces. Its powerful and effective formula 
cleans surfaces without damaging metals or rubber seals. 
Essential in multiple situations that require deep cleaning and 
treatment. Thanks to special surfactants with controlled foam, 
it can be used in closed circuits powered by pumps (CIP, floor 
cleaning machines, hydraulic circuits, etc.).

MODALITÀ D’USO
Diluire il prodotto in acqua dal 2% al 20% in base agli utilizzi e al grado di incrostazio-
ne. Per CIP, macchine lavapavimenti, circuiti idraulici o in generale circuiti che 
prevedono l'utilizzo di pompe di ricircolo: operare almeno a 45°C. Preparare la 
superfice da trattare rimuovendo residui grossolani di sporco, applicare il prodotto 
diluito e attendere qualche minuto. Aiutarsi con l’azione meccanica di una spugna 
o una spazzola morbida se necessario. Il tempo di contatto dipende dalla quantità 
d'incrostazione. Terminata l'operazione risciacquare abbondantemente con acqua. 
Su sporchi particolarmente tenaci è possibile usare il prodotto diluito fino al 50%.

DIRECTIONS FOR USE
Dilute the product in water between 2% and 20%, depending on the application and 
scale level. For CIP systems, floor scrubbers, hydraulic circuits, or recirculation 
pump systems: operate at a minimum of 45°C. Prepare the surface by removing 
coarse dirt residues, then apply the diluted product and let it sit for a few minutes. 
Use a sponge or soft brush for mechanical action if needed. Contact time depends 
on the amount of scale. Once done, rinse thoroughly with water. For stubborn 
deposits, the product can be diluted up to 50%.

CONCENTRATED DESCALER

CODICE/CODE

2545

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025650

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME 

DISINCROSTANTE CONCENTRATO / CONCENTRATED DESCALER

pH 2.0
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RIMUOVI MUFFA
MOLD REMOVER

Prodotto tecnico formulato per detergere e restaurare tutte le 
superfici di ambienti interni ed esterni intaccate dall'umidità. 
Disgrega e prevenie la formazione di muffe, alghe, muschi 
e licheni. Svolge un'azione sbiancante agendo anche contro 
annerimenti e macchie causate da inquinamento, umidità ed 
esposizione agli agenti atmosferici.

Technical product formulated to clean and restore all indoor 
and outdoor surfaces affected by moisture. It breaks down and 
prevents the formation of mold, algae, moss, and lichens. It also 
has a whitening effect, tackling darkening and stains caused by 
pollution, moisture, and exposure to weather conditions.

DOPO

PRIMA

CODICE/CODE

2625

FORMATO/SIZE

500 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565025445

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME 

RIMUOVI MUFFA / MOLD REMOVER

MODALITÀ D’USO
Rimuovere il tappo dal flacone e avvitare saldamente l'erogatore a spruzzo in 
dotazione. Applicare il prodotto direttamente sulla superficie da trattare, lasciare 
agire da 5 a 20 minuti in base alla quantità di muffa. Risciacquare la superficie 
trattata tamponandola ripetutamente con una spugna o un panno umido. 

DIRECTIONS FOR USE
Remove the cap from the bottle and securely screw on the supplied spray nozzle. 
Apply the product directly to the surface to be treated and let it act from 5 to 20 
minutes, based on the amount of mold. Rinse the treated area by repeatedly blotting 
it with a sponge or damp cloth. 

pH >12.0
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DETERGENTE PER VETRI
DI STUFE E CAMINETTI

STOVE AND FIREPLACE GLASS CLEANER

Detergente pronto all'uso formulato per rimuovere la fuliggine 
e i residui carboniosi che si accumulano all'interno dei vetri di 
caminetti e stufe. Garantisce un'azione rapida e facile risciacquo, 
senza lasciare aloni sulla superficie.

Ready-to-use cleaner formulated to remove soot and carbon 
residues that accumulate on the glass of fireplaces and stoves. 
It ensures a quick action and easy rinsing, leaving no streaks on 
the surface.

CODICE/CODE

2552

FORMATO/SIZE

500 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565025520

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

DETERGENTE VETRI STUFE E CAMINETTI / STOVE AND FIREPLACE GLASS CLEANER

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all'uso. Spruzzare direttamente sulla superficie da trattare, lasciare 
agire alcuni minuti, passare con una spugna o un panno umido e risciacquare.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Spray directly onto the surface to be treated. Let it sit for a 
few minutes, then wipe with a sponge or damp cloth and rinse.

pH 11.2
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SUPER PULITORE CLIMATIZZATORE
SUPER AIR CONDITIONER CLEANER

Pulitore specifico per la detersione di unità interne ed esterne di 
climatizzatori in ambienti professionali. Scioglie efficacemente 
lo sporco che si accumula sulle unità esterne (smog, fango, 
moscerini, guano, etc.) ripristinando il corretto scambio termico 
e, quindi, l'efficienza energetica dell'impianto. Rimuove polvere 
e sporcizia dalle unità interne ripristinando la corretta salubrità. 
La sua formula con schiuma attiva penetra a fondo e permette di 
intervenire con applicazioni anche in verticale. Indispensabile in 
estate, ma ideale anche in inverno quando l'impianto è impostato 
in modalità pompa di calore.

Specific cleaner for the maintenance of both internal and external 
units of air conditioning systems in professional environments. 
It effectively dissolves dirt that accumulates on external units 
(smog, mud, insects, bird droppings, etc.), restoring proper 
thermal exchange and, therefore, the energy efficiency of the 
system. It removes dust and dirt from internal units, restoring 
proper hygiene. Its active foam formula penetrates deeply, 
allowing for application even on vertical surfaces. Essential in 
summer, but also ideal in winter when the system is set to heat 
pump mode.

ESTERNOINTERNO

CODICE/CODE

2567

FORMATO/SIZE

500 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565025674

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME 

SUPER PULITORE CLIMATIZZATORE / SUPER AIR CONDITIONER CLEANER

MODALITÀ D’USO
Unità interna/esterna: rimuovere preventivamente eventuali residui grossolani. 
Erogare il prodotto su tutta la superficie da trattare; lasciare agire la schiuma 
fino alla sua scomparsa. Con un pennello a setole morbide per i pacchi lamellari e 
un panno asciutto per la scossa e le plastiche, rimuovere lo sporco dissolto. Non 
necessita di risciacquo; ripetere l'operazione, se necessario.
Filtri lavabili: erogare il prodotto e lasciare agire per qualche minuto. Risciacquare 
con acqua e lasciare asciugare prima di riposizionarli nel climatizzatore.

DIRECTIONS FOR USE
Internal/external units: remove any coarse residues. Apply the product evenly on all 
surfaces to be treated and allow the foam to act until it disappears. Use a soft-bristle 
brush for the fin coils and a dry cloth for the casing and plastic parts to remove 
loosened dirt. No rinsing required. Repeat the application if necessary. 
Washable filters: spray the product and let it sit for a few minutes. Rinse with water 
and allow to dry before placing back into the unit.
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IGIENIZZANTE CLIMATIZZATORE
AIR CONDITIONER SANITIZER

Prodotto a base alcolica formulato per rimuovere germi e batteri, 
neutralizzare e prevenire cattive esalazioni che si sviluppano 
all'interno delle unità di trattamento e condizionamento dell'aria 
come odore di muffa, acqua stagnante, fumo, etc. Ideale per 
igienizzare unità interne di climatizzatori a parete, consolle, 
cassetta, canalizzati e portati installati in ambienti professionali. 
La sua fragranza è studiata per mantenere l'ambiente profumato 
a lungo possibile.

Alcohol-based product formulated to remove germs and 
bacteria, neutralize and prevent unpleasant odors that 
develop inside air treatment and conditioning units, such as 
mold, stagnant water, smoke, etc. Ideal for sanitizing internal 
units of wall-mounted air conditioners, consoles, cassettes, 
ducted systems, and portable units installed in professional 
environments. Its fragrance is designed to keep the environment 
pleasantly scented for as long as possible.

CODICE/CODE

2568

FORMATO/SIZE

400 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565025681

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

IGIENIZZANTE CLIMATIZZATORE / AIR CONDITIONER SANITIZER

MODALITÀ D’USO
Agitare bene la bombola prima dell'uso. Aprire eventuali vani d'accesso, rimuovere i 
filtri ed erogare abbondantemente il prodotto su tutta la superficie ad una distanza 
da 15-20cm. Passare un panno e lasciare asciugare. Ripetere l'operazione ogni 7/10 
giorni oppure al bisogno.

DIRECTIONS FOR USE
Shake the can well before use. Open any access panels, remove filters, and spray 
generously over all surfaces from a distance of 15–20cm. Wipe with a cloth and 
allow to dry. Repeat the operation every 7–10 days or as needed.

pH 7.5
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PULITORE PANNELLI
SOLARI E FOTOVOLTAICI

SOLAR AND PHOTOVOLTAIC PANEL CLEANER

Pulitore schiumogeno altamente concentrato, formulato per 
le operazioni straordinarie di pulizia e disincrostazione delle 
superfici trasparenti dei pannelli fotovoltaici e solari. Formula 
dall'elevato potere sgrassante, rimuove alonature di calcare, 
fango, smog, fuliggine, grasso, polveri, muschi, fogliame e guano 
che, depositandosi sulla superficie del pannello, possono ridurne 
l'efficienza produttiva. Sicuro sui mettali, non rilascia fosfati 
evitando l'eutrofizzazione dei fiumi e dei laghi.

Highly concentrated foaming cleaner, formulated for 
extraordinary cleaning and descaling operations on the 
transparent surfaces of photovoltaic and solar panels. Its 
formula with high degreasing power removes limescale streaks, 
mud, smog, soot, grease, dust, moss, leaves, and bird droppings 
that, when deposited on the panel surface, can reduce its 
production efficiency. Safe on metals, it is phosphate-free, 
preventing the eutrophication of rivers and lakes.

CODICE/CODE

2522

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025223

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

PULITORE PANNELLI SOLARI E FOTOVOL./ SOLAR AND PHOTOVOLTAIC PANEL CLEANER

MODALITÀ D’USO
Pulizia manuale: diluire 100ml per litro d'acqua (possibilmente deionizzata) ed 
erogare sulla superficie da trattare. Attendere 5 minuti e strofinare delicatamente 
con una spugna. Risciacquare con acqua possibilmente deionizzata.
Pulizia meccanica: diluire 50ml di prodotto per litro d'acqua (possibilmente 
deionizzata) e spruzzare il prodotto sulla superficie da trattare con l'ausilio di una 
lancia a pressione. Attendere 5 minuti e risciacquare con acqua preferibilmente 
deionizzata.

DIRECTIONS FOR USE
Manual cleaning: dilute 100ml per liter of water (preferably deionized), and apply 
to the surface. Wait 5 minutes, then gently scrub with a sponge. Rinse with water, 
preferably deionized. 
Mechanical cleaning: dilute 50ml per liter of water (preferably deionized) and spray 
onto the surface using a pressure lance. Wait 5 minutes and rinse with preferably 
deionized water.

pH<1.0



COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY

TRATTAMENTO PANNELLI
SOLARI E FOTOVOLTAICI

SOLAR AND PHOTOVOLTAIC PANEL TREATMENT

Trattamento anti-sporco e idrorepellente specifico per la 
superficie esterna in vetro trasparente di pannelli fotovoltaici e 
solari. La sua formula crea uno scudo protettivo che, favorendo 
il scivolamento dell'acqua piovana, riduce l'attecchimento dello 
sporco. Previene depositi di calcare, fango, smog, fuliggine, 
grasso, polveri, muschi, fogliamo e guano che, depositandosi sulle 
superfici del pannello, possono ridurne l'efficienza produttive.

Anti-soil and water-repellent treatment specifically designed 
for the outer transparent glass surface of photovoltaic and 
solar panels. Its formula creates a protective shield that, by 
promoting the sliding of rainwater, reduces the adherence of 
dirt. It prevents deposits of limescale, mud, smog, soot, grease, 
dust, moss, leaves, and bird droppings, which, when deposited 
on the panel surfaces, can reduce their production efficiency.

CODICE/CODE

2523

FORMATO/SIZE

1 L

PZ. CRT./PCS. CRT.

6

COD. EAN/EAN CODE

8002565025230

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

TRATTAMENTO PANNELLI SOL. E FOT. / SOLAR AND PHOTOVOLTAIC PANEL TREATMENT

MODALITÀ D’USO
Su pannello precedentemente pulito, applicare il prodotto puro e distribuire
in modo uniforme con un panno o una spugna asciutta, coprendo tutta 
l'area da trattare. Attendere 5 minuti e ripetere l'operazione. Trascorso 
il tempo di asciugatura, passare la superficie trattata con un panno 
umido per asportare l'eccesso di prodotto che diversamente causerebbe 
alonature e patine.

DIRECTIONS FOR USE
On a previously cleaned panel, apply the undiluted product and spread 
evenly with a dry cloth or sponge, covering the entire surface. Wait 5 
minutes and repeat the process. After the drying time, wipe the surface 
with a damp cloth to remove excess product, which could otherwise leave 
streaks or films.

pH<1.0
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SUPER PULITORE PELLE
SUPER LEATHER CLEANER 

Formula a base di oli cosmetici e costituenti cerosi, pulisce 
delicatamente, cura e mantiene nel tempo la morbidezza, i colori 
e l'aspetto originale della pelle. Svolge un'azione protettiva, 
conservandone la naturalezza e prevenendone le screpolature. 
Gradevolmente profumato. Adatto per nutrire e mantenere 
come nuovi tutti i tipi di pelle dove il lavaggio meccanico è 
difficilemente applicabile.

Formula based on cosmetic oils and waxy components, gently 
cleans, cares for, and maintains the softness, colors, and original 
appearance of the leather over time. It provides a protective 
action, preserving its natural quality and preventing cracking. 
Pleasantly scented. Ideal for nourishing and maintaining all types 
of leather where mechanical washing is difficult to apply.

CODICE/CODE

2572

FORMATO/SIZE

500 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565025728

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SUPER PULITORE PELLE / SUPER LEATHER CLEANER 

MODALITÀ D’USO
Eliminare eventuali residui grossolani. Successivamente erogare il 
prodotto direttamente sulla superficie da trattare. Passare con un 
panno morbido e asciutto.

DIRECTIONS FOR USE
Remove any coarse residues. Then spray the product directly onto the 
surface to be treated. Wipe with a soft, dry cloth.
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SUPER PULITORE TESSUTI
E TAPPETI

SUPER FABRIC AND CARPET CLEANER

Detergente pronto uso formulato specificatamente per la 
pulizia delicata e profonda di ogni tipo di tessuto di divani, 
poltrone, sedie, tappeti e moquettes. Svolge un'azione efficace 
disgregando lo sporco più persistente e rinnovando i colori 
originali. Contiene sostanze attive che penetrano nelle fibre 
neutralizzando i cattivi odori causati da fumo o animali. Il 
prodotto è dermatologicamente testato, non irrita la pelle. 

Ready-to-use cleaner specifically formulated for the gentle 
and deep cleaning of all types of fabrics on sofas, armchairs, 
chairs, carpets, and rugs. It effectively removes even the most 
persistent dirt and refreshes the original colors. It contains active 
substances that penetrate the fibers, neutralizing unpleasant 
odors caused by smoke or pets. The product is dermatologically 
tested and does not irritate the skin.

CODICE/CODE

2571

FORMATO/SIZE

500 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565025711

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

SUPER PULITORE TESSUTI E TAPPETI / SUPER FABRIC AND CARPET CLEANER

MODALITÀ D’USO
Eliminare preventivamente eventuali residui grossolani. Successivamente 
erogare il prodotto direttamente sulla superficie da trattare. Passare con 
un panno o una spugna inumidita, risciacquando frequentemente con 
acqua pulita. Lasciare asciugare e ripetere l'operazione, in caso di macchi 
persistenti.

DIRECTIONS FOR USE
First remove any coarse residues. Then spray the product directly onto 
the surface to be treated. Wipe with a damp cloth or sponge, rinsing 
frequently with clean water. Allow to dry. Repeat if stains persist.
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DISINFETTANTE

Detergente disinfettante pronto all'uso a base di sali quaternari 
d'ammonio. Elimina il 99,9% di virus, funghi e batteri da 
tutte le superfici lavabili (pavimenti, piani da lavoro, tavoli, 
sedie, maniglie, banconi, frigoriferi, attrezzi e servizi igienici). 
Indispensabile in tutti gli ambiti (PT2 e PT4), compreso quello 
sanitario, professionale, Ho.Re.Ca. e domestico. La sua formula 
inodore svolge anche una rapida e profonda azione detergente. 
Prodotto particolarmente indicato nei piani HACCP per bar, 
ristoranti, laboratori di produzione artigianale e industria e 
alimentari in genere.

Ready-to-use disinfectant cleaner based on quaternary 
ammonium salts. It eliminates 99.9% of viruses, fungi, and 
bacteria from all washable surfaces (floors, countertops, 
tables, chairs, handles, counters, refrigerators, tools, and 
sanitary facilities). Essential in all fields (PT2 and PT4), including 
healthcare, professional, Ho.Re.Ca., and domestic environments. 
Its odorless formula also provides a quick and deep cleaning 
action. Particularly suitable for HACCP plans in bars, restaurants, 
artisanal production labs, and the food industry in general.

MODALITÀ D’USO
Formula pronta all'uso. Erogare il prodotto sulle superfici da trattare.
Azione battericida fungicida: attendere almeno 15 minuti.
Azione virucida: applicare su superficie già pulita e attendere almeno 30 minuti.
In ambienti a contatto con sostanze alimentari: sciacquare bene con acqua potabile 
al termine del trattamento.

DIRECTIONS FOR USE
Ready-to-use formula. Spray the product onto the surfaces to be treated.
Bactericidal and fungicidal action: allow at least 15 minutes of contact time. 
Virucidal action: apply to a pre-cleaned surface and leave for at least 30 minutes. In 
areas where food is handled: rinse thoroughly with potable water after treatment.

Reg. Min. Sal. N°21109.

MULTISUPERFICI
MULTI-SURFACE DISINFECTANT

CODICE/CODE

2095

FORMATO/SIZE

750 ml

PZ. CRT./PCS. CRT.

12

COD. EAN/EAN CODE

8002565020952

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

DISINFETTANTE MULTISUPERFICI / MULTI-SURFACE DISINFECTANT

2094 5 L 4 8002565020945DISINFETTANTE MULTISUPERFICI / MULTI-SURFACE DISINFECTANT
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DOSATORI PERISTALTICI 
PER LAVASTOVIGLIE

PERISTALTIC DOSING 
PUMPS FOR DISHWASHER

S I N E X I S

PRECISE DOSING,
MAXIMUM EFFICIENCY.
Sinexis is the peristaltic pump system designed to ensure precise, continuous, and controlled dispensing of detergents 
and rinse aids in professional dishwashers. Fully compatible with the products in the Fulcron PRO range, it is ideal for 
professional kitchens in restaurants, hotels, canteens, and catering services
• Precise dosing: accurate dosage to prevent waste and ensure consistent performance.
• Optimized consumption: reduces product usage, delivering both economic and environmental benefits.
• Perfect integration: works in synergy with Fulcron PRO detergents for maximum effectiveness.
• Long-term reliability: high-quality materials and Italian design for intensive, long-lasting use.
• Ease of use: intuitive system, quick and easy to integrate.
• Dedicated support: technical assistance and training for always-efficient management.

DOSAGGIO PRECISO, 
MASSIMA EFFICIENZA.
SINEXIS è il sistema di pompe peristaltiche ad alte prestazioni pensato per garantire 
un’erogazione precisa, continua e controllata di detergenti e brillantanti nelle lavastoviglie 
professionali. Perfettamente integrabile con prodotti della gamma Fulcron PRO.
• Precisione nel dosaggio: dosaggio accurato per evitare sprechi e garantire performance costanti.
• Ottimizzazione dei consumi: riduce l’uso di prodotto, con benefici economici e ambientali.
• Integrazione perfetta: lavora in sinergia con i detergenti Fulcron PRO per la massima efficacia.
• Affidabilità nel tempo: materiali di qualità e progettazione italiana per un uso intensivo e duraturo.
• Facilità d’uso: sistema intuitivo e rapido da integrare
• Supporto dedicato: assistenza tecnica e formazione per una gestione sempre efficiente.

DOSATORI PERISTALTICI . PERISTALTIC DOSING PUMPS

DOSATORI PERISTALTICI
PER DETERGENTI LAVASTOVIGLIE

PERISTALTIC DOSING PUMPS FOR DISHWASHER DETERGENT
TEC-R • Pompa a singola regolazione
Adatta a tutti i modelli di lavastoviglie. Regolabile in velocità 
10÷100%. Adescamento tramite interruttore. Semplice da usare 
grazie ai lampeggi LED. 

TEC 1TT • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con un'elettrovalvola
per la gestione del carico e del reintegro in modo indipendente.  
Primo carico in tempo regolabile 1÷240sec con risoluzione 1 sec. 
Reintegro regolabile in tempo 1÷30sec. Semplice da programmare
e da utilizzare grazie ai lampeggi LED. 

TEC 1TV • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con un'elettrovalvola
per la gestione del carico e del reintegro in modo indipendente. 
Primo carico in tempo regolabile 1÷240sec con risoluzione 1 sec. 
Reintegro regolabile in velocità 10÷100%. Semplice da programmare
e da utilizzare grazie ai lampeggi LED. 

TEC-R • Single adjustment pump
Suitable for all dishwasher models. Adjustable speed from 10% to 
100%. Priming via switch. Easy to use thanks to LED flashing 
indicators.

TEC 1TT • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with solenoid valve for 
independent management of filling and refilling. Initial fill time 
adjustable from 1 to 240 seconds, with 1-second resolution. Refill 
time adjustable from 1 to 30 seconds. Easy to program and use, 
thanks to LED flashing indicators.

TEC 1TV • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with solenoid valve for 
independent management of filling and refilling. Initial fill time 
adjustable from 1 to 240 seconds, with 1-second resolution. Refill 
adjustable in speed from 10% to 100%. Easy to program and use, 
thanks to LED flashing indicators.

CODICE/CODE

2235

2236

2237

1

1

1

8002565022352

8002565022369

8002565022376

DIMENSIONI/DIMENSIONS mm

H 128,8 x L 90,6 x P 104

H 128,8 x L 90,6 x P 104

H 128,8 x L 90,6 x P 104

PZ. CRT./PCS. CRT. COD. EAN/EAN CODENOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

TEC-R DOSATORE DETERGENTE/DETERGENT DOSING PUMP

TEC 1TT DOSATORE DETERGENTE/DETERGENT DOSING PUMP

TEC 1TV DOSATORE DETERGENTE/DETERGENT DOSING PUMP

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES: 

• Tubo in Santoprene / Santoprene Tubing
• Tensione / Voltage: 100÷240VAC
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DOSATORI PERISTALTICI . PERISTALTIC DOSING PUMPS

DOSATORI PERISTALTICI
PER DETERGENTI LAVASTOVIGLIE

PERISTALTIC DOSING PUMPS FOR DISHWASHER DETERGENT

TEC 2TT • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con 1 o 2 elettrovalvole. 
Primo carico in tempo regolabile 1÷240sec. Reintegro regolabile 
in tempo 1÷30sec. Semplice da programmare e da utilizzare 
grazie ai lampeggi LED. 

TEC 2TV • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con 1 o 2 elettrovalvole.
Primo carico in tempo regolabile 1÷240sec.  Reintegro regolabile 
in velocità 0÷100%. Semplice da programmare e da utilizzare 
grazie ai lampeggi LED. 

TEC 2TT • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with 1 or 2 solenoid valves.
Initial fill time adjustable from 1 to 240 seconds. Refill time 
adjustable from 1 to 30 seconds. Easy to program and use, 
thanks to LED flashing indicators.

TEC 2TV • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with 1 or 2 solenoid valves.
Initial fill time adjustable from 1 to 240 seconds. Refill adjustable 
in speed from 0% to 100%. Easy to program and use, thanks to 
LED flashing indicators.

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES: 

• Tubo in Santoprene / Santoprene Tubing
• Tensione / Voltage: 100÷240VAC

CODICE/CODE

2238

DIMENSIONI/DIMENSIONS mm

H 128,8 x L 90,6 x P 104

COD. EAN/EAN CODE

8002565022383

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

TEC 2TT DOSATORE DETERGENTE/DETERGENT DOSING PUMP

2239 H 128,8 x L 90,6 x P 104

PZ. CRT./PCS. CRT.

1

1 8002565022390TEC 2TV DOSATORE DETERGENTE/DETERGENT DOSING PUMP
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DOSATORI PERISTALTICI
PER BRILLANTANTE LAVASTOVIGLIE

PERISTALTIC DOSING PUMPS FOR DISHWASHER RINSE AID

TEC-R • Pompa a singola regolazione
Adatta a tutti i modelli di lavastoviglie. Regolabile in velocità 
10÷100%. Adescamento tramite interruttore. Semplice da usare 
grazie ai lampeggi LED.

TEC 1T • Pompa a singola regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con 1 o 2 elettrovalvole.
Regolabile in tempo 1÷30 sec. Adescamento tramite interruttore.
Semplice da programmare grazie ai lampeggi LED e con la 
procedura di temporizzazione per impostare un tempo di 
dosaggio preciso. 

TEC-R • Single adjustment pump
Suitable for all dishwasher models. Speed adjustable from 10% to 
100%. Priming via switch. Easy to use, thanks to LED flashing 
indicators.

TEC 1T • Single adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with 1 or 2 solenoid valves.
Adjustable time from 1 to 30 seconds. Priming via switch. Easy to 
program, thanks to LED flashing indicators and the timing 
procedure for setting precise dosing time.

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES: 

• Tubo in Santoprene / Santoprene Tubing
• Tensione / Voltage: 100÷240VAC

CODICE/CODE

2240

DIMENSIONI/DIMENSIONS mm

H 128,8 x L 90,6 x P 104

PZ. CRT./PCS. CRT.

1

COD. EAN/EAN CODE

8002565022406

NOME PRODOTTO/PRODUCT NAME

TEC R DOSATORE BRILLANTANTE/RINSE AID DOSING PUMP

2241 H 128,8 x L 90,6 x P 104 1 8002565022413TEC 1T DOSATORE BRILLANTANTE/RINSE AID DOSING PUMP
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HO.RE.CA.

HO.RE.CA.
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DETERGENTI LAVASTOVIGLIE . DISHWASHER DETERGENTS

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS

DISHWASHER DETERGENT

Vedi/see pag. 11  

DETERGENTE
LAVASTOVIGLIE

Alka Lean Detergente liquido alcalino concentrato a bassa 
schiuma sviluppato per le operazioni di lavaggio 
meccanico di stoviglie, piatti, posate, pentole 
e vasellame in genere. Tre referenze specifiche 
per acque dolci, medie e dure. 

Concentrated low-foam alkaline liquid detergent, 
developed for mechanical dishwashing of 
dishes, cutlery, pots, and general tableware. 
Three specific references for soft, medium and 
hard water.

ACQUA MEDIA • MEDIUM WATER

Alka Lean M30

cod. 2159 • 5 L
cod. 2161 • 20 L

ACQUA DURA • HARD WATER

Alka Lean H45

cod. 2165 • 5 L
cod. 2168 • 20 L

ACQUA DOLCE • SOFT WATER

Alka Lean S15

cod. 2157 • 5 L
cod. 2158 • 20 L

DISHWASHER RINSE AID

Vedi/see pag. 12  

BRILLANTANTE
LAVASTOVIGLIE

Brill Max Additivo acido concentrato formulato la fase finale di 
risciacquo e asciugatura dei cicli delle lavastoviglie e 
lavabicchieri professionali. Garantisce un’asciugatura 
rapida e omogenea, senza lasciare aloni di calcare. Due 
referenze specifiche per acque dolci/medie e dure.

Concentrated acidic rinse aid formulated for the final 
rinsing and drying phase in professional dishwashers 
and glasswashers. It ensures fast and homogeneous 
drying without leaving limescale marks. Two specific 
references for soft/medium and hard water.

ACQUA DOLCE E MEDIA • SOFT AND MEDIUM WATER

Brill Max S30

cod. 2169 • 5 L
cod. 2173 • 10 L

cod. 2201 • 1 L
cod. 2202 • 5 L

ACQUA DURA • HARD WATER

Brill Max H45

cod. 2174 • 5 L
cod. 2175 • 10 L

GLASSWASHING MACHINE 
DETERGENT

Vedi/see pag. 13  

DETERGENTE
LAVABAR

Bar eXpert AW Detergente liquido alcalino a bassa schiuma 
sviluppato per le operazioni di lavaggio 
meccanico di tazze, tazzine, bicchieri, posate 
e piccole stoviglie in genere. Ideato per 
lavatazzine, lavabicchieri e piccole lavastoviglie 
da sottobanco. Efficace in presenza di acque 
con durezza fino a 35°f.

Concentrated low-foam alkaline liquid detergent 
developed for automatic washing of cups, 
glasses, cutlery, and small dishware. Designed 
for cup washers, glass washers, and small 
undercounter dishwashers. Effective with water 
hardness up to 35°f. 

MANUAL DISHWASHING

Vedi/see pag. 14

LAVAGGIO STOVIGLIE 
MANUALE

PrelaX 100 Detergente concentrato a pH neutro, formulato 
per il lavaggio manuale e per le operazioni di 
ammollo che precedono il lavaggio automatico 
di stoviglie, pentole, vasellame, bicchieri e 
altri utensili lavabili. La sua formula contiene 
tensioattivi con un ottimo potere emulsionante 
e disperdente dello sporco, altamente 
schiumogeni e sgrassanti.

Neutral pH concentrated detergent, formulated 
for manual washing and for soaking operations 
before automatic dishwashing of dishes, pots, 
tableware, glasses, and other washable utensils. 
Its formula contains surfactants with excellent 
emulsifying and soil-dispersing properties, 
highly foaming and degreasing.

cod. 2203 • 5 L

MULTIFUNCTIONAL 
DESCALER

Vedi/see pag. 15

DISINCROSTANTE
MULTIFUNZIONE

KalcMatic Disincrostante acido specifico per la rimozione 
di depositi di calcare e tracce di unto e grasso da 
macchinari, attrezzature e impianti nel settore 
della ristorazione collettiva e nella preparazione 
di alimenti. La sua formulazione sicura e 
potente disincrosta e deterge le superfici senza 
danneggiare i materiali come metalli e gomma. 

Acid descaler specifically designed for 
limeascale and grease deposits removal 
from machinery, equipment and systems in 
the collective catering and food preparation 
sectors. Its safe and powerful formula removes 
scale and cleans surfaces without damaging 
materials such as metals and rubber. 

cod. 2211 • 750 ml

UNIVERSAL DEGREASER

Vedi/see pag. 17

SGRASSATORE 
UNIVERSALE

D-Grex Sgrassatore universale pronto all'uso, deterge 
in profondità rimuovendo in poco tempo unto 
e grasso da tutte le superfici lavabili. Ideale 
per piani cottura, piani di lavoro, affettatrici, 
paraschizzi, piastrelle, cappe, lavelli, 
rubinetterie, etc. Sicuro anche su alluminio. 
Lascia un gradevole e fresco profumo di limone 
nell’ambiente.

Ready-to-use degreaser, deeply cleans by 
quickly removing grease and grime from all 
washable surfaces. Ideal for cooktops, work 
surfaces, slicers, splashbacks, tiles, hoods, 
sinks, faucets, etc. Safe to use on aluminum. 
Leaves a pleasant and fresh lemon fragrance in 
the environment.

cod. 2221 • 750 ml

OVEN AND GRILL 
DECARBONIZER

Vedi/see pag. 18

DECARBONIZZANTE
FORNI E GRIGLIE

Fornil 860 Detergente pronto all’uso altamente alcalino con 
spiccato potere decarbonizzante e sgrassante, 
formulato per la pulizia di forni, fornelli, griglie, 
stampi, teglie, etc. Specifico per la rimozione 
di residui carbonizzati, vecchi strati di unto 
essiccato e grassi ancorati alla superficie. Ideale 
per cucine e forni di ristoranti, pastieccerie, 
rosticcerie e industria alimentare in genere.

Ready-to-use highly alkaline cleaner with strong 
de-carbonizing and degreasing power, formulated 
for  ovens, cookers, grills, molds, baking trays, 
etc. cleaning.  Specifically designed to remove 
charred residues, old layers of dried grease, and 
fats that are firmly attached to surfaces. Ideal 
for kitchens and ovens in restaurants, bakeries, 
rotisseries, and in food industry in general.

cod. 2222 • 750 ml

STEEL CLEANER

Vedi/see pag. 19

ACCIAIO
INOX

Steel Gloss Detergente sgrassante pronto all'uso formulato 
per la pulizia di superfici in acciaio inox, quali 
cucine professionali, piani cottura, vetrine, 
frigoriferi, cappe, piani di lavoro, banconi, 
mobiletti e cromature. Prodotto ad azione 
rapida, rimuove macchie e impronte in una sola 
passata e senza lasciare aloni.

Ready-to-use degreasing detergent formulated 
for stainless steel surfaces, including professional 
kitchens, cooktops, display cases, refrigerators, 
range hoods, worktops, counters, cabinets, 
and chrome finishes. This fast-acting product 
removes stains and fingerprints in a single wipe, 
leaving no streaks.

cod. 2196 • 5 L
TUTTE LE DUREZZA DELL’ACQUA . ALL WATER HARDNESSES
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DETERGENTI PAVIMENTI . FLOOR CLEANERS

DPSol Citrus
cod. 2230 • 5 L

DPSol Ocean
cod. 2231 • 5 L

DPSol Forest
cod. 2229 • 5 L

cod. 2226 • 750 ml

DESCALING GEL

Vedi/see pag. 23

GEL DISINCROSTANTE
FortKal WC

SCENTED MULTI-SURFACE

DETERGENTE 
PROFUMATO 
MULTISUPERFICIE

Vedi/see pag. 25

DPSol 

cod. 2232 • 5 L

HARD SURFACE CLEANER

DETERGENTE 
SUPERFICI DURE

Vedi/see pag. 26

DPSol Multi 360 

cod. 2233 • 5 L

WOOD FLOOR CLEANER

DETERGENTE 
PARQUET E LAMINATI

Vedi/see pag. 27

DPSol Wood AS

cod. 2234 • 5 L

STONEWARE SURFACE 
CLEANER

DETERGENTE 
GRES E CERAMICA

Vedi/see pag. 28

DPSol Gres AC

64 

cod. 2223 • 750 ml

ANTI-LIMESCALE

Vedi/see pag. 21

ANTICALCARE
FortKal Acid Disincrostante acido con spiccato potere 

detergente studiato per la rimozione di 
incrostazioni di calcare e tracce di sapone e 
cosmetici da tutte le superfici dell’ambiente 
bagno: lavabi, sanitari, piatti doccia, rubinetterie 
in acciaio, pareti doccia in vetro, piastrelle, etc.  

Acid descaler with strong cleaning power, 
designed for the limescale deposits, soap and 
cosmetic residues removal from all bathroom 
surfaces: sinks, toilets, shower trays, steel 
faucets, glass shower walls, tiles, etc. 

cod. 2224 • 750 ml

NEUTRAL BATH CLEANER

Vedi/see pag. 22

DETERGENTE
NEUTRO

FortKal Bagno Detergente pronto all'uso a pH neutro 
formulato per operazioni quotidiane di pulizia 
dell’ambiente bagno. Elimina alonature di 
calcare, sapone e cosmetici da lavabi, sanitari, 
piatti doccia, rubinetterie in acciaio, pareti 
doccia in vetro, piastrelle, etc. Ideale anche per 
superfici delicate, come marmo e rubinetteria 
colorata. 

Ready-to-use neutral pH cleaner formulated for 
daily cleaning tasks in the bathroom. It removes 
limescale streaks, soap and cosmetic residues 
from sinks, toilets, shower trays, steel faucets, 
glass shower walls, tiles, etc. Also ideal for 
delicate surfaces, such as marble and coloured 
faucets. 

cod. 2225 • 750 ml

GLASS AND MULTIPURPOSE

Vedi/see pag. 20

VETRI E 
MULTIUSO

Active Lux Detergente multiuso a base idroalcolica, con 
ammoniaca. Con leggera azione sgrassante, 
è ideale per la pulizia quotidiana di tutte le 
superfici lavabili: tavoli, sedie, scrivanie, porte, 
finestre, mobili, maniglie, suppellettili e oggetti 
in genere. Ideale anche per vetri e specchi. Ad 
asciugatura rapida, deterge delicatamente le 
superfici rimuovendo tracce di polvere, impronte 
e macchie senza lasciare aloni.

Multipurpose hydroalcoholic-based detergent 
with ammonia. With a mild dregreasing action, it is 
ideal for daily cleaning of all washable surfaces: 
tables, chairs, desks, doors, windows, furniture, 
handles, fixtures, and general objects. Also ideal 
for glass and mirrors. With quick drying, it gently 
cleans surfaces by removing dust, fingerprints, 
and stains without leaving streaks.

Disincrostante a base di acido cloridrico in gel 
per le operazioni quotidiane per la pulizia di WC e 
orinatoi. Rimuove efficacemente incrostazioni di 
calcare, tracce di ruggine e segni neri. Con note 
balsamiche, deodora e igienizza rimuovendo la 
fonte dei cattivi odori.

Gel-based hydrochloric acid descaler for daily 
cleaning of toilets and urinals. Effectively 
removes limescale deposits, rust stains, and 
black marks. With balsamic notes, it deodorizes 
and sanitizes by eliminating the source of 
unpleasant odors.

Detergente universale profumato a base 
idroalcolica, indispensabile per la pulizia 
quotidiana di tutte le superfici dure lavabili 
come ceramica, gres porcellanato, marmo, 
parquet, cotto, linoleum e pavimenti in genere, 
anche trattati con cere. 

Hydroalcoholic-based, quick drying, universal, 
scented detergents essential for the daily 
cleaning of all washable surfaces such as 
ceramic, porcelain stoneware, marble, parquet, 
terracotta, linoleum and floors in general, even 
those treated with wax.

Detergente a base di tensioattivi e solventi, 
formulato per la pulizia profonda di grandi 
superfici lavabili in ambienti interni ed 
esterni. Ideale per pavimenti in ceramica, gres 
porcellanato, parquet, cotto, linoleum e adatto 
anche per marmo e pietre naturali. Ottimo 
per eliminare alonature grigiastre da terrazzi, 
balconi, verande, patii, etc.

Cleaner based on surfactants and solvents, 
formulated for deep cleaning of large 
washable surfaces in both indoor and outdoor 
environments. Ideal for ceramic, porcelain 
stoneware, parquet, terracotta, linoleum 
floors, and also suitable for marble and natural 
stone. Excellent for removing grayish streaks 
from terraces, balconies, verandas, patios, etc. 

Detergente concentrato formulato per la pulizia 
specifica di pavimenti in laminato, linoleum, PVC, 
SPC e parquet verniciato, anche trattato con cere 
professionali. Arricchito con sapone, pulisce e 
ravviva le superfici, senza intaccare i trattamenti 
di protezione. Grazie al suo potere antistatico, 
rallenta il ridepositarsi della polvere per giorni. 

Concentrated cleaner formulated for the specific 
cleaning of laminate, linoleum, PVC, SPC, and 
varnished parquet floors, including those treated 
with professional waxes. Enriched with soap, it cleans 
and revitalizes surfaces without damaging protective 
treatments. Thanks to its anti-static properties, it 
slows down the re-deposition of dust for several days. 

Detergente acido concentrato con azione 
anticalcare, indispendabile per interventi di 
pulizia frequente del gres porcellanato lucido 
o lappato e ceramica in generale. Elimina dal 
pavimento aloni e macchie di origine calcarea 
dovute all’uso ripetuto di acque dure, previene 
l'opacizzazione, ravviva e ridona al pavimento 
la sua lucentezza originale. 

Concentrated acid cleaner with descaling action, 
essential for frequent cleaning of glossy or 
honed porcelain stoneware and ceramics in 
general. It removes streaks and stains caused 
by limescale from floors, resulting from the 
repeated use of hard water. It prevents dullness, 
revitalizes and restores the floor's original shine.
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COMPLEMENTARI . COMPLEMENTARY
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cod. 2596 • 1 L

DEGREASING WAX 
REMOVER

Vedi/see pag. 40

DECERANTE 
SGRASSANTE

Detersolvente con tensioattivi a elevato potere 
sgrassante, formulato per le operazioni intensive 
e di fondo, come la pulizia o deceratura del gres  
porcellanato, cotto, pietra, klinker, cementi, 
graniglie. La sua formula a bassa alcalinità 
è adatta anche per pavimenti delicati come 
parquet e laminati. 

Degreasing solvent with high-powered 
surfactants, formulated for intensive and deep 
cleaning tasks, such as cleaning or stripping 
porcelain stoneware, terracotta, stone, klinker, 
cement, and gravel floors. Its low alkalinity 
formula is also suitable for delicate floors like 
parquet and laminates. 

cod. 2598 • 1 L

3in1 FLOOR TREATMENT

Vedi/see pag. 42

TRATTAMENTO
PAVIMENTI 3in1

Formula 3 in 1 sviluppata per una pulizia e 
lucidatura dei pavimenti più semplice e rapida. In 
un'unica operazione, deterge, lucida e protegge 
pavimenti in cotto, pietra, klinker, gres, 
cementi e graniglie, senza lasciare aloni. Ideale 
per rinnovare regolarmente le finiture a cera 
professionali o per conferire occasionalmente un 
tocco di brillantezza.

3 in 1 formula developed for easier and faster 
floor cleaning and polishing. In one single step, 
it cleans, polishes, and protects floors made 
of terracotta, stone, klinker, gres, cement, 
and gravel, without leaving streaks. Ideal for 
regularly renewing professional wax finishes or 
occasionally adding a touch of brilliance.

cod. 2599 • 1 L

3in1 WOOD FLOOR 
TREATMENT

Vedi/see pag. 43

TRATTAMENTO
PARQUET 3in1

Formula 3 in 1 sviluppata per una pulizia e 
lucidatura dei pavimenti in parquet e laminati 
più semplice e rapida. In un'unica operazione, 
deterge, lucida e protegge la superficie, senza 
lasciare aloni, esaltandone il colore originale 
e ridonando brillantezza alle superfici cerate 
segnate dal tempo.

3 in 1 formula developed for easier and faster 
cleaning and polishing of parquet and laminate 
floors. In one single step, it cleans, polishes and 
protects the surface, without leaving streaks, 
enhancing the original color and restoring shine 
to waxed surfaces worn by time.

cod. 2597 • 1 L

FLOOR WHITENER

Vedi/see pag. 41

SBIANCANTE
RISANANTE

Detergente fortemente alcalino, privo di cloro, 
formulato per la pulizia di pavimenti in cotto, 
pietra, klinker, gres, cementi e graniglie. Svolge 
una speciale azione sbiancante e risanante: 
elimina grigiori, macchie e annerimenti da 
pavimenti e fughe, ripristinando l'aspetto 
naturale del pavimento. Rimuove ogni tipo di 
sporco. 

Highly alkaline cleaner, chlorine-free, formulated 
for cleaning floors made of terracotta, stone, 
klinker, gres, cement, and gravel. It performs 
a special whitening and restorative action: it 
eliminates graying, stains, and blackening from 
floors and grout, restoring the floor's natural 
appearance. It removes all types of dirt. 

cod. 2001 • 4,6 L
cod. 2002 • 9,2 L

SANITIZING FLOOR 
CLEANER

Vedi/see pag. 39

LAVAPAVIMENTI 
IGIENIZZANTE

Detergente concentrato alcalino non 
schiumogeno, studiato per essere utilizzato con 
macchine lavapavimenti tipo "lavasciuga". Ideale 
per la rimozione di sporco pesante da pavimenti 
e superfici dure, resistenti a soluzioni alcaline.  
Può essere diluito fino a 1:100 e non necessita di 
antischiuma. 

Non-foaming alkaline concentrated detergent 
specifically designed to be used with floor 
cleaning machines such as scrubber-dryers. 
Ideal to remove heavy dirt from floors and 
hard surfaces resistant to alkaline solutions.  
Can be diluted up to 1:100 and does not require 
defoamers.

cod. 1981 • 5 L

FOOD-GRADE DEGREASER

Vedi/see pag. 38

SGRASSATORE 
FOOD GRADE

Detergente concetrato per superfici dure,  
elimina rapidamente lo sporco più ostinato senza 
lasciare residui e senza alterare le superfici. 
Formula professionale studiata specificatamente 
per il settore alimentare: garantisce nessuna 
contaminazione e prestazioni eccellenti in 
termini di pulizia nelle aree destinate alla 
produzione, stoccaggio e trasporto degli alimenti.

Concentrated cleaner for hard surfaces, 
quickly removes even the most stubborn dirt 
without leaving residues or altering surfaces. 
Professional formula specifically developed for 
the food industry: ensures zero contamination 
and delivers outstanding cleaning performance 
in areas dedicated to the production, storage, 
and transportation of food.

LAVAMANI . HAND CLEANING

HAND-CLEANING LIQUID

cod. 8207 • 1 LVedi/see pag. 31

LIQUIDO LAVAMANI Sapone liquido lavamani dermatologicamente 
testato, formulato per un utilizzo industriale. 
Dotato di un elevato potere sgrassante, elimina 
con facilità ogni traccia di sporco e grasso, 
anche nelle zone più difficili da trattare. Privo 
di solventi, non irrita la pelle e la protegge da 
screpolature e arrossamenti.

Dermatologically tested liquid hand soap 
formulated for industrial use. It has a high 
degreasing power: it easily removes all traces of 
dirt and grease, even in areas that are difficult 
to treat. Free of solvents, it does not irritate the 
skin and protects it from cracking and redness.

LIQUID HAND CLEANER

DETERGENTE 
LIQUIDO MANI

cod. 2227 • 1 L
cod. 2228 • 5 LVedi/see pag. 30

Soft Lic Sapone liquido a pH fisiologico, dermatologicamente 
testato, per il lavaggio frequente delle mani. 
Deterge delicatamente lasciando la pelle morbida, 
idratata e piacevolmente profumata.

Liquid soap with physiological pH, dermatologically 
tested, ideal for frequent hand washing. It cleanses 
the skin delicately, leaving it soft, hydrated, and 
pleasantly scented.
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cod. 2508 • 1 L

HAIR-DISSOLVING 
DRAIN UNBLOCKER

Vedi/see pag. 45

SGORGANTE
SCIOGLI CAPELLI

Disotturante in gel ideale per rimuovere gli 
ingorghi causati da capelli, peli e unghie grazie 
alla formula attiva che disgrega la cheratina. 
Specifico per l'ambiente bagno (lavandini, 
docce, bidet, vasche e wc). La formula agisce 
efficacemente anche in presenza di acqua 
stagnante e libera le tubature in soli 20 minuti.

Gel unclogger ideal for removing blockages caused 
by hair, fur, and nails, thanks to its active formula 
that breaks down keratin. Specifically designed 
for bathroom environments (sinks, showers, 
bidets, bathtubs, and toilets). The formula works 
effectively even in stagnant water, clearing the 
pipes in just 20 minutes.

cod. 2552 • 500 ml

STOVE AND FIREPLACE 
GLASS CLEANER
Vedi/see pag. 50

DETERGENTE PER 
VETRI DI STUFE 
E CAMINETTI

Detergente pronto all'uso formulato per 
rimuovere la fuliggine e i residui carboniosi che 
si accumulano all'interno dei vetri di caminetti 
e stufe. Garantisce un'azione rapida e facile 
risciacquo, senza lasciare aloni sulla superficie

Ready-to-use cleaner formulated to remove soot 
and carbon residues that accumulate on the 
glass of fireplaces and stoves. It ensures a quick 
action and easy rinsing, leaving no streaks on the 
surface.

cod. 2625 • 500 ml

MOLD REMOVER

Vedi/see pag. 49

RIMUOVI MUFFA Prodotto tecnico formulato per detergere e 
restaurare tutte le superficidi di ambienti interni 
ed esterni intaccate dall'umidità. Disgrega e 
prevenie la formazione di muffe, alghe, muschi 
e licheni. Svolge un'azione sbiancante agendo 
anche contro annerimenti e macchie causate da 
inquinamento, umidità ed esposizione agli agenti 
atmosferici.

Technical product formulated to clean and 
restore all indoor and outdoor surfaces affected 
by moisture. It breaks down and prevents the 
formation of mold, algae, moss, and lichens. It 
also has a whitening effect, tackling darkening 
and stains caused by pollution, moisture, and 
exposure to weather conditions.

cod. 2546 • 500 grVedi/see pag. 47

SEPTIC TANKS
FOSSE BIOLOGICHE Attivatore biologico per dissolvere le masse 

solide presenti nelle fosse biologiche. Agisce 
direttamente nella fossa biologica e previene 
l'insorgenza di cattivi odori e occlusioni. Contiene 
una miscela selezionata di batteri ed enzimi 
naturali specifici per metabolizzare le sostanze.  
Pratiche bustine idrosolubili che consentono un 
risparmio nelle spese per gli spurghi.

Biological activator for dissolving solid 
masses in septic tanks. It works directly in 
the septic tank and prevents the formation of 
unpleasant odors and blockages. It contains a 
selected blend of natural bacteria and enzymes 
specifically designed to metabolize substances.  
Water-soluble sachets that offer savings on 
septic tank maintenance costs.

cod. 2545 • 1 LVedi/see pag. 48

CONCENTRATED DESCALER

DISINCROSTANTE 
CONCENTRATO

Rimuove a fondo e in modo efficace 
incrostazioni calcaree, amido, residui e 
veli cementizi, efflorescenze saline, tracce 
di ruggine e ossidazioni da superfici dure 
lavabili. La sua formulazione efficace e potente 
deterge le superfici senza danneggiare metalli 
e guarnizioni in gomma.

Effectively and thoroughly removes 
limescale, starch, residues, cement films, salt 
efflorescences, rust traces, and oxidations 
from hard, washable surfaces. Its powerful 
and effective formula cleans surfaces without 
damaging metals or rubber seals.

cod. 2568 • 400 ml

AIR CONDITIONER 
SANITIZER

Vedi/see pag. 52

IGIENIZZANTE 
CLIMATIZZATORE

Prodotto a base alcolica formulato per rimuovere 
germi e batteri, neutralizzare e prevenire 
cattive esalazioni che si sviluppano all'interno 
delle unità di trattamento e condizionamento 
dell'aria. Ideale per igienizzare unità interne 
di climatizzatori a parete, consolle, cassetta, 
canalizzati e portati installati in ambienti 
professionali.

Alcohol-based product formulated to remove 
germs and bacteria, neutralize and prevent 
unpleasant odors that develop inside air 
treatment and conditioning units. Ideal for 
sanitizing internal units of wall-mounted air 
conditioners, consoles, cassettes, ducted 
systems, and portable units installed in 
professional environments. 

cod. 2567 • 500 ml

SUPER AIR 
CONDITIONER CLEANER

Vedi/see pag. 51

SUPER PULITORE 
CLIMATIZZATORE

Pulitore specifico per la detersione di unità 
interne ed esterne di climatizzatori in ambienti 
professionali. Scioglie efficacemente lo sporco 
che si accumula sulle unità esterne ripristinando 
il corretto scambio termico e, quindi, l'efficienza 
energetica dell'impianto. Rimuove polvere e 
sporcizia dalle unità interne ripristinando la 
corretta salubrità. 

Specific cleaner for the maintenance of both 
internal and external units of air conditioning 
systems in professional environments. It 
effectively dissolves dirt that accumulates 
on external units restoring proper thermal 
exchange and, therefore, the energy efficiency 
of the system. It removes dust and dirt from 
internal units, restoring proper hygiene. 

cod. 2559 • 1 L

DRAIN UNBLOCKER

Vedi/see pag. 44

SGORGANTE
TUBATURE

Disotturante alcalino per la rimozione rapida 
di ogni tipo di residuo organico e inorganico 
che potrebbe otturare gli scarichi di water, 
lavandini, docce e bidet. Svolge un'azione 
efficace anche sugli ingorghi più ostinati, senza 
danneggiare le tubature.

Alkaline descaler for the rapid removal of all 
types of organic and inorganic residues that 
may block drains in toilets, sinks, showers, 
and bidets. It performs effectively even on the 
most stubborn blockages, without damaging 
the pipes. 
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PERISTALTIC DOSING 
PUMPS FOR 
DISHWASHER RINSE AID

DOSATORI 
PERISTALTICI PER 
BRILLANTANTE
LAVASTOVIGLIE

TEC-R • Pompa a singola regolazione
Adatta a tutti i modelli di lavastoviglie. Regolabile 
in velocità 10÷100%. Adescamento tramite interruttore.
Semplice da usare grazie ai lampeggi LED.

TEC-R • Single adjustment pump
Suitable for all dishwasher models. Speed 
adjustable from 10% to 100%. Priming via switch.
Easy to use, thanks to LED flashing indicators.

cod. 2240

TEC 1T • Pompa a singola regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca ad 
una e due elettrovalvole. Regolabile in tempo 1÷30 
sec. Adescamento tramite interruttore. Semplice 
da programmare grazie ai lampeggi LED e con la 
procedura di temporizzazione per impostare un 
tempo di dosaggio preciso. 

TEC 1T • Single adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with one or 
two solenoid valves. Adjustable time from 1 to 30 
seconds. Priming via switch. Easy to program, 
thanks to LED flashing indicators and the timing 
procedure for setting precise dosing time.

cod. 2241

DOSATORI PERISTALTICI PER LAVASTOVIGLIE . PERISTALTIC DOSING PUMPS FOR DISHWASHER

TEC-R • Pompa a singola regolazione
Adatta a tutti i modelli di lavastoviglie.  Regolabile in 
velocità 10÷100%. Adescamento tramite interruttore. 
Semplice da usare grazie ai lampeggi LED. 

TEC 1TT • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con 
un'elettrovalvola per la gestione del carico e del 
reintegro in modo indipendente.  Primo carico in 
tempo regolabile 1÷240sec con risoluzione 1 sec. 
Reintegro regolabile in tempo 1÷30sec. Semplice da 
programmare e da utilizzare grazie ai lampeggi LED.

TEC 1TV • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con 
un’elettrovalvola per la gestione del carico e del 
reintegro in modo indipendente. Primo carico in 
tempo regolabile 1÷240sec con risoluzione 1 
sec. Reintegro regolabile in velocità 10÷100%. 
Semplice da programmare e da utilizzare grazie 
ai lampeggi LED. 

TEC 2TV • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con 
1 o 2 elettrovalvole. Primo carico in tempo 
regolabile 1÷240sec. Reintegro regolabile in 
velocità 0÷100%. Semplice da programmare e da 
utilizzare grazie ai lampeggi LED. 

TEC 2TT • Pompa a doppia regolazione
Adatta a macchine lavastoviglie monovasca con 
1 o 2 elettrovalvole. Primo carico in tempo 
regolabile 1÷240sec. Reintegro regolabile in 
tempo 1÷30sec.Semplice da programmare e da 
utilizzare grazie ai lampeggi LED. 

cod. 2235

cod. 2236

cod. 2237

PERISTALTIC DOSING 
PUMPS FOR 
DISHWASHER DETERGENT

Vedi/see pag. 59-60-61

DOSATORI 
PERISTALTICIPER 
DETERGENTI 
LAVASTOVIGLIE

cod. 2239

cod. 2238
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cod. 2572 • 500 ml

SUPER LEATHER CLEANER 

Vedi/see pag. 55

SUPER PULITORE 
PELLE 

Formula a base di oli cosmetici e costituenti 
cerosi, pulisce delicatamente, cura e mantiene 
nel tempo la morbidezza, i colori e l'aspetto 
originale della pelle. Svolge un'azione protettiva, 
conservandone la naturalezza e prevenendone 
le screpolature. Adatto per nutrire e mantenere 
come nuovi tutti i tipi di pelle dove il lavaggio 
meccanico è difficilemente applicabile.

Formula based on cosmetic oils and waxy 
components, gently cleans, cares for, and 
maintains the softness, colors, and original 
appearance of the leather over time. It provides 
a protective action, preserving its natural quality 
and preventing cracking. Ideal for nourishing 
and maintaining all types of leather where 
mechanical washing is difficult to apply.

TEC-R • Single adjustment pump
Suitable for all dishwasher models. Adjustable 
speed from 10% to 100%. Priming via switch. 
Easy to use thanks to LED flashing indicators.

TEC 1TT • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with solenoid 
valve for independent management of filling and 
refilling.  Initial fill time adjustable from 1 to 240 
seconds, with 1-second resolution. Refill time 
adjustable from 1 to 30 seconds. Easy to program 
and use, thanks to LED flashing indicators.

TEC 1TV • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with 
solenoid valve for independent management of 
filling and refilling. Initial fill time adjustable 
from 1 to 240 seconds, with 1-second resolution. 
Refill adjustable in speed from 10% to 100%. 
Easy to program and use, thanks to LED flashing 
indicators.

TEC 2TV • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with 1 or 2 
solenoid valves. Initial fill time adjustable from 1 
to 240 seconds. Refill adjustable in speed from 
0% to 100%. Easy to program and use, thanks to 
LED flashing indicators.

TEC 2TT • Double adjustment pump
Suitable for single-tank dishwashers with 1 or 2 
solenoid valves. Initial fill time adjustable from 1 
to 240 seconds.  Refill time adjustable from 1 to 
30 seconds. Easy to program and use, thanks to 
LED flashing indicators.

cod. 2095 • 750 ml
cod. 2094 • 5 L

MULTI-SURFACE 
DISINFECTANT

Vedi/see pag. 57

DISINFETTANTE
MULTISUPERFICI

Detergente disinfettante pronto all'uso a base 
di sali quaternari d'ammonio. Elimina il 99,9% 
di virus, funghi e batteri da tutte le superfici 
lavabili. Indispensabile in tutti gli ambiti (PT 2 e 
PT4), compreso quello sanitario, professionale, 
Ho.Re.Ca e domestico. La sua formula inodore 
svolge anche una rapida e profonda azione 
detergente. 

Ready-to-use disinfectant cleaner based on 
quaternary ammonium salts. It eliminates 99.9% 
of viruses, fungi, and bacteria from all washable 
surfaces. Essential in all fields (PT 2 and PT4), 
including healthcare, professional, Ho.Re.Ca, and 
domestic environments. Its odorless formula also 
provides a quick and deep cleaning action. 

cod. 2634 • 500 ml

SUPER FABRIC AND 
CARPET CLEANER

Vedi/see pag. 56

SUPER PULITORE 
TESSUTI E TAPPETI

Detergente pronto uso formulato specificatamente 
per la pulizia delicata e profonda di ogni tipo 
di tessuto di divani, poltrone, sedie, tappeti e 
moquettes. Svolge un'azione efficace disgregando 
lo sporco più persistente e rinnovando i colori 
originali. Contiene sostanze attive che penetrano 
nelle fibre neutralizzando i cattivi odori.

Ready-to-use cleaner specifically formulated 
for the gentle and deep cleaning of all types of 
fabrics on sofas, armchairs, chairs, carpets, 
and rugs. It effectively removes even the most 
persistent dirt and refreshes the original colors. 
It contains active substances that penetrate the 
fibers, neutralizing unpleasant odors.
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DETERGENTI PAVIMENTI . FLOOR CLEANERS

IMPRESE DI PULIZIA . FACILITIES

PULITORI SPECIFICI . SPECIFIC CLEANERS

DPSol Citrus
cod. 2230 • 5 L

DPSol Ocean
cod. 2231 • 5 L

DPSol Forest
cod. 2229 • 5 L

SCENTED MULTI-SURFACE

DETERGENTE 
PROFUMATO 
MULTISUPERFICIE

Vedi/see pag. 25

DPSol 

cod. 2232 • 5 L

HARD SURFACE CLEANER

DETERGENTE 
SUPERFICI DURE

Vedi/see pag. 26

DPSol Multi 360 

cod. 2233 • 5 L

WOOD FLOOR CLEANER

DETERGENTE 
PARQUET E LAMINATI

Vedi/see pag. 27

DPSol Wood AS

cod. 2211 • 750 ml

UNIVERSAL DEGREASER

Vedi/see pag. 17

SGRASSATORE 
UNIVERSALE

D-Grex Sgrassatore universale pronto all’uso, deterge 
in profondità rimuovendo in poco tempo unto 
e grasso da tutte le superfici lavabili. Ideale 
per piani cottura, piani di lavoro, affettatrici, 
paraschizzi, piastrelle, cappe, lavelli, 
rubinetterie, etc. Sicuro anche su alluminio. 
Lascia un gradevole e fresco profumo di limone 
nell’ambiente.

Ready-to-use degreaser, deeply cleans by 
quickly removing grease and grime from all 
washable surfaces. Ideal for cooktops, work 
surfaces, slicers, splashbacks, tiles, hoods, 
sinks, faucets, etc. Safe to use on aluminum. 
Leaves a pleasant and fresh lemon fragrance in 
the environment.

cod. 2223 • 750 ml

ANTI-LIMESCALE

Vedi/see pag. 21

ANTICALCARE
FortKal Acid Disincrostante acido con spiccato potere 

detergente studiato per la rimozione di 
incrostazioni di calcare e tracce di sapone e 
cosmetici da tutte le superfici dell’ambiente 
bagno: lavabi, sanitari, piatti doccia, rubinetterie 
in acciaio, pareti doccia in vetro, piastrelle, etc.  

Acid descaler with strong cleaning power, 
designed for the limescale deposits, soap and 
cosmetic residues removal from all bathroom 
surfaces: sinks, toilets, shower trays, steel 
faucets, glass shower walls, tiles, etc. 

cod. 2224 • 750 ml

NEUTRAL BATH CLEANER

Vedi/see pag. 22

DETERGENTE
NEUTRO

FortKal Bagno Detergente pronto all’uso a pH neutro 
formulato per operazioni quotidiane di pulizia 
dell’ambiente bagno. Elimina alonature di 
calcare e sapone e cosmetici da lavabi, sanitari, 
piatti doccia, rubinetterie in acciaio, pareti 
doccia in vetro, piastrelle, etc. Ideale anche per 
superfici delicate, come marmo e rubinetteria 
colorata. 

Ready-to-use neutral pH cleaner formulated for 
daily cleaning tasks in the bathroom. It removes 
limescale streaks, soap and cosmetic residues 
residues from sinks, toilets, shower trays, steel 
faucets, glass shower walls, tiles, etc. Also 
ideal for delicate surfaces, such as marble and 
coloured faucets. 

cod. 2226 • 750 ml

DESCALING GEL

Vedi/see pag. 23

GEL DISINCROSTANTE
FortKal WC Disincrostante a base di acido cloridrico in gel 

per le operazioni quotidiane per la pulizia di WC e 
orinatoi. Rimuove efficacemente incrostazioni di 
calcare, tracce di ruggine e segni neri. Con note 
balsamiche, deodora e igienizza rimuovendo la 
fonte dei cattivi odori.

Gel-based hydrochloric acid descaler for daily 
cleaning of toilets and urinals. Effectively 
removes limescale deposits, rust stains, and 
black marks. With balsamic notes, it deodorizes 
and sanitizes by eliminating the source of 
unpleasant odors.

Detergente universale profumato a base 
idroalcolica, indispensabile per la pulizia 
quotidiana di tutte le superfici dure lavabili 
come ceramica, gres porcellanato, marmo, 
parquet, cotto, linoleum e pavimenti in genere, 
anche trattati con cere.

Hydroalcoholic-based, quick drying, universal, 
scented detergents detergents essential for the 
daily cleaning of all washable surfaces such as 
ceramic, porcelain stoneware, marble, parquet, 
terracotta, linoleum and floors in general, even 
those treated with wax.

Detergente a base di tensioattivi e solventi, 
formulato per la pulizia profonda di grandi 
superfici lavabili in ambienti interni ed 
esterni. Ideale per pavimenti in ceramica, gres 
porcellanato, parquet, cotto, linoleum e adatto 
anche per marmo e pietre naturali. 

Cleaner based on surfactants and solvents, 
formulated for deep cleaning of large 
washable surfaces in both indoor and outdoor 
environments. Ideal for ceramic, porcelain 
stoneware, parquet, terracotta, linoleum 
floors, and also suitable for marble and natural 
stone.

Detergente concentrato formulato per la pulizia 
specifica di pavimenti in laminato, linoleum, PVC, 
SPC e parquet verniciato, anche trattato con cere 
professionali. Arricchito con sapone, pulisce e 
ravviva le superfici, senza intaccare i trattamenti 
di protezione. Grazie al suo potere antistatico,
rallenta il ridepositarsi della polvere per giorni. 

Concentrated cleaner formulated for the specific 
cleaning of laminate, linoleum, PVC, SPC, and 
varnished parquet floors, including those treated 
with professional waxes. Enriched with soap, it cleans 
and revitalizes surfaces without damaging protective 
treatments. Thanks to its anti-static properties, it 
slows down the re-deposition of dust for several days. 

cod. 2225 • 750 ml

GLASS AND MULTIPURPOSE

Vedi/see pag. 20

VETRI E 
MULTIUSO

Active Lux Detergente multiuso a base idroalcolica, con 
ammoniaca. Con una leggera azione sgrassante, è 
ideale per la pulizia quotidiana di tutte le superfici 
lavabili: tavoli, sedie, scrivanie, porte, finestre, mobili, 
maniglie, suppellettili e oggetti in genere. Ideale anche 
per vetri e specchi. Ad asciugatura rapida, deterge 
delicatamente le superfici rimuovendo tracce di 
polvere, impronte e macchie senza lasciare aloni.

Multi-purpose hydroalcoholic detergent with 
ammonia. With a mild degreasing action, it is 
ideal for daily cleaning of all washable surfaces: 
tables, chairs, desks, doors, windows, furniture, 
handles, fixtures, and general objects. Also ideal 
for glass and mirrors. With quick drying, it gently 
cleans surfaces by removing dust, fingerprints 
and stains without leaving streaks.
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LIQUID HAND CLEANER

DETERGENTE 
LIQUIDO MANI

cod. 2227 • 1 L
cod. 2228 • 5 LVedi/see pag. 30

Soft Lic

cod. 2234 • 5 L

STONEWARE SURFACE 
CLEANER

DETERGENTE 
GRES E CERAMICA

Vedi/see pag. 28

DPSol Gres AC

cod. 2596 • 1 L

DEGREASING WAX 
REMOVER

Vedi/see pag. 40

DECERANTE 
SGRASSANTE

Detersolvente con tensioattivi a elevato potere 
sgrassante, formulato per le operazioni intensive 
e di fondo, come la pulizia o deceratura del gres  
porcellanato, cotto, pietra, klinker, cementi, 
graniglie. La sua formula a bassa alcalinità 
è adatta anche per pavimenti delicati come 
parquet e laminati. 

Degreasing solvent with high-powered 
surfactants, formulated for intensive and deep 
cleaning tasks, such as cleaning or stripping 
porcelain stoneware, terracotta, stone, klinker, 
cement, and gravel floors. Its low alkalinity 
formula is also suitable for delicate floors like 
parquet and laminates. 

cod. 2598 • 1 L

3in1 FLOOR TREATMENT

Vedi/see pag. 42

TRATTAMENTO
PAVIMENTI 3in1

Formula 3 in 1 sviluppata per una pulizia e 
lucidatura dei pavimenti più semplice e rapida. In 
un'unica operazione, deterge, lucida e protegge 
pavimenti in cotto, pietra, klinker, gres, 
cementi e graniglie, senza lasciare aloni. Ideale 
per rinnovare regolarmente le finiture a cera 
professionali o per conferire occasionalmente un 
tocco di brillantezza.

3 in 1 formula developed for easier and faster 
floor cleaning and polishing. In one single step, 
it cleans, polishes, and protects floors made 
of terracotta, stone, klinker, gres, cement, 
and gravel, without leaving streaks. Ideal for 
regularly renewing professional wax finishes or 
occasionally adding a touch of brilliance.

cod. 2599 • 1 L

3in1 WOOD FLOOR 
TREATMENT

Vedi/see pag. 43

TRATTAMENTO
PARQUET 3in1

Formula 3 in 1 sviluppata per una pulizia e 
lucidatura dei pavimenti in parquet e laminati 
più semplice e rapida. In un'unica operazione, 
deterge, lucida e protegge la superficie, senza 
lasciare aloni, esaltandone il colore originale 
e ridonando brillantezza alle superfici cerate 
segnate dal tempo.

3 in 1 formula developed for easier and faster 
cleaning and polishing of parquet and laminate 
floors. In one single step, it cleans, polishes and 
protects the surface, without leaving streaks, 
enhancing the original color and restoring shine 
to waxed surfaces worn by time.

cod. 2597 • 1 L

FLOOR WHITENER

Vedi/see pag. 41

SBIANCANTE
RISANANTE

Detergente fortemente alcalino, privo di cloro, 
formulato per la pulizia di pavimenti in cotto, 
pietra, klinker, gres, cementi e graniglie. Svolge 
una speciale azione sbiancante e risanante: 
elimina grigiori, macchie e annerimenti da 
pavimenti e fughe, ripristinando l'aspetto 
naturale del pavimento. 

Highly alkaline cleaner, chlorine-free, formulated 
for cleaning floors made of terracotta, stone, 
klinker, gres, cement, and gravel. It performs 
a special whitening and restorative action: it 
eliminates graying, stains, and blackening from 
floors and grout, restoring the floor's natural 
appearance. 

cod. 2001 • 4,6 L
cod. 2002 • 9,2 L

SANITIZING FLOOR 
CLEANER

Vedi/see pag. 39

LAVAPAVIMENTI 
IGIENIZZANTE

Detergente concentrato alcalino non schiumogeno, 
studiato per essere utilizzato con macchine 
lavapavimenti tipo "lavasciuga". Ideale per la 
rimozione di sporco pesante da pavimenti e 
superfici dure, resistenti a soluzioni alcaline.  
Può essere diluito fino a 1:100 e non necessita di 
antischiuma. 

Non-foaming alkaline concentrated detergent 
specifically designed to be used with floor 
cleaning machines such as scrubber-dryers. 
Ideal for removing heavy dirt from floors and 
hard surfaces resistant to alkaline solutions.  
Can be diluted up to 1:100 and does not require 
defoamers.

cod. 2559 • 1 L

DRAIN UNBLOCKER

Vedi/see pag. 44

SGORGANTE
TUBATURE

Disotturante alcalino per la rimozione rapida 
di ogni tipo di residuo organico e inorganico 
che potrebbe otturare gli scarichi di water, 
lavandini, docce e bidet. Svolge un'azione 
efficace anche sugli ingorghi più ostinati, senza 
danneggiare le tubature.

Alkaline descaler for the rapid removal of all 
types of organic and inorganic residues that 
may block drains in toilets, sinks, showers, 
and bidets. It performs effectively even on the 
most stubborn blockages, without damaging 
the pipes. 

Sapone liquido a pH fisiologico, dermatologicamente 
testato, per il lavaggio frequente delle mani. Deterge 
delicatamente lasciando la pelle morbida, idratata e 
piacevolmente profumata.

Liquid soap with physiological pH, dermatologically 
tested, ideal for frequent hand washing. It cleanses 
the skin delicately, leaving it soft, hydrated, and 
pleasantly scented.

Detergente acido concentrato con azione 
anticalcare, indispendabile per interventi di 
pulizia frequente del gres porcellanato lucido 
o lappato e ceramica in generale. Elimina dal 
pavimento aloni e macchie di origine calcarea 
dovute all’uso ripetuto di acque dure, previene 
l'opacizzazione, ravviva e ridona al pavimento 
la sua lucentezza originale. 

Concentrated acid cleaner with descaling action, 
essential for frequent cleaning of glossy or 
honed porcelain stoneware and ceramics in 
general. It removes streaks and stains caused 
by limescale from floors, resulting from the 
repeated use of hard water. It prevents dullness, 
revitalizes and restores the floor's original shine.
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cod. 2522 • 1 L

SOLAR AND PHOTOVOLTAIC 
PANEL CLEANER
Vedi/see pag. 53

PULITORE
PANNELLI SOLARI E 
FOTOVOLTAICI

Pulitore schiumogeno altamente concentrato, 
formulato per le operazioni straordinarie 
di pulizia e disincrostazione delle superfici 
trasparenti dei pannelli fotovoltaici e solari. 
Formula dall'elevato potere sgrassante, rimuove 
alonature di calcare, fango, smog, fuliggine, 
grasso, polveri, muschi, fogliame e guano.

Highly concentrated foaming cleaner, formulated 
for extraordinary cleaning and descaling 
operations on the transparent surfaces of 
photovoltaic and solar panels. Its formula 
with high degreasing power removes limescale 
streaks, mud, smog, soot, grease, dust, moss, 
leaves and bird droppings.

cod. 2508 • 1 L

HAIR-DISSOLVING 
DRAIN UNBLOCKER

Vedi/see pag. 45

SGORGANTE
SCIOGLI CAPELLI

Disotturante in gel ideale per rimuovere gli 
ingorghi causati da capelli, peli e unghie grazie 
alla formula attiva che disgrega la cheratina. 
Specifico per l'ambiente bagno (lavandini, 
docce, bidet, vasche e wc). La formula agisce 
efficacemente anche in presenza di acqua 
stagnante e libera le tubature in soli 20 minuti.

Gel unclogger ideal for removing blockages 
caused by hair, fur, and nails, thanks to its active 
formula that breaks down keratin. Specifically 
designed for bathroom environments (sinks, 
showers, bidets, bathtubs, and toilets). The 
formula works effectively even in stagnant water, 
clearing the pipes in just 20 minutes.

cod. 2552 • 500 ml

STOVE AND FIREPLACE 
GLASS CLEANER
Vedi/see pag. 50

DETERGENTE PER 
VETRI DI STUFE 
E CAMINETTI

Detergente pronto all'uso formulato per 
rimuovere la fuliggine e i residui carboniosi che 
si accumulano all'interno dei vetri di caminetti 
e stufe. Garantisce un'azione rapida e facile 
risciacquo, senza lasciare aloni sulla superficie

Ready-to-use cleaner formulated to remove soot 
and carbon residues that accumulate on the 
glass of fireplaces and stoves. It ensures a quick 
action and easy rinsing, leaving no streaks on the 
surface.

cod. 2625 • 500 ml

MOLD REMOVER

Vedi/see pag. 49

RIMUOVI MUFFA Prodotto tecnico formulato per detergere e 
restaurare tutte le superfici di ambienti interni 
ed esterni intaccate dall'umidità. Disgrega e 
prevenie la formazione di muffe, alghe, muschi 
e licheni. Svolge un'azione sbiancante agendo 
anche contro annerimenti e macchie causate 
da inquinamento, umidità ed esposizione agli 
agenti atmosferici.

Technical product formulated to clean and 
restore all indoor and outdoor surfaces affected 
by moisture. It breaks down and prevents the 
formation of mold, algae, moss, and lichens. It 
also has a whitening effect, tackling darkening 
and stains caused by pollution, moisture, and 
exposure to weather conditions.

cod. 2546 • 500 grVedi/see pag. 47

SEPTIC TANKS
FOSSE BIOLOGICHE Attivatore biologico per dissolvere le masse 

solide presenti nelle fosse biologiche. Agisce 
direttamente nella fossa biologica e previene 
l'insorgenza di cattivi odori e occlusioni. Contiene 
una miscela selezionata di batteri ed enzimi 
naturali specifici per metabolizzare le sostanze.  

Biological activator for dissolving solid 
masses in septic tanks. It works directly in 
the septic tank and prevents the formation of 
unpleasant odors and blockages. It contains a 
selected blend of natural bacteria and enzymes 
specifically designed to metabolize substances.  

cod. 2545 • 1 LVedi/see pag. 48

CONCENTRATED DESCALER

DISINCROSTANTE 
CONCENTRATO

Rimuove a fondo e in modo efficace 
incrostazioni calcaree, amido, residui e 
veli cementizi, efflorescenze saline, tracce 
di ruggine e ossidazioni da superfici dure 
lavabili. La sua formulazione efficace e potente 
deterge le superfici senza danneggiare metalli 
e guarnizioni in gomma.

Effectively and thoroughly removes 
limescale, starch, residues, cement films, salt 
efflorescences, rust traces, and oxidations 
from hard, washable surfaces. Its powerful 
and effective formula cleans surfaces without 
damaging metals or rubber seals.

cod. 2568 • 400 ml

AIR CONDITIONER 
SANITIZER

Vedi/see pag. 52

IGIENIZZANTE 
CLIMATIZZATORE

Prodotto a base alcolica formulato per rimuovere 
germi e batteri, neutralizzare e prevenire 
cattive esalazioni che si sviluppano all'interno 
delle unità di trattamento e condizionamento 
dell'aria. Ideale per igienizzare unità interne 
di climatizzatori a parete, consolle, cassetta, 
canalizzati e portati installati in ambienti 
professionali.

Alcohol-based product formulated to remove 
germs and bacteria, neutralize and prevent 
unpleasant odors that develop inside air 
treatment and conditioning units. Ideal for 
sanitizing internal units of wall-mounted air 
conditioners, consoles, cassettes, ducted 
systems, and portable units installed in 
professional environments. 

cod. 2567 • 500 ml

SUPER AIR 
CONDITIONER CLEANER

Vedi/see pag. 51

SUPER PULITORE 
CLIMATIZZATORE

Pulitore specifico per la detersione di unità 
interne ed esterne di climatizzatori in ambienti 
professionali. Scioglie efficacemente lo sporco 
che si accumula sulle unità esterne ripristinando 
il corretto scambio termico e, quindi, l'efficienza 
energetica dell'impianto. Rimuove polvere e 
sporcizia dalle unità interne ripristinando la 
corretta salubrità. 

Specific cleaner for the maintenance of both 
internal and external units of air conditioning 
systems in professional environments. It 
effectively dissolves dirt that accumulates 
on external units restoring proper thermal 
exchange and, therefore, the energy efficiency 
of the system. It removes dust and dirt from 
internal units, restoring proper hygiene. 
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cod. 2523 • 1 L

SOLAR AND PHOTOVOLTAIC 
PANEL TREATMENT
Vedi/see pag. 54

TRATTAMENTO
PANNELLI SOLARI E 
FOTOVOLTAICI

Trattamento anti-sporco e idrorepellente 
specifico per la superficie esterna in vetro 
trasparente di pannelli fotovoltaici e solari. 
La sua formula crea uno scudo protettivo che, 
favorendo il scivolamento dell'acqua piovana, 
riduce l'attecchimento dello sporco.

Anti-soil and water-repellent treatment 
specifically designed for the outer transparent 
glass surface of photovoltaic and solar panels. 
Its formula creates a protective shield that, by
promoting the sliding of rainwater, reduces the 
adherence of dirt.

cod. 2572 • 500 ml

SUPER LEATHER CLEANER 

Vedi/see pag. 55

SUPER PULITORE 
PELLE 

Formula a base di oli cosmetici e costituenti 
cerosi, pulisce delicatamente, cura e mantiene 
nel tempo la morbidezza, i colori e l'aspetto 
originale della pelle. Svolge un'azione protettiva, 
conservandone la naturalezza e prevenendone 
le screpolature. Adatto per nutrire e mantenere 
come nuovi tutti i tipi di pelle dove il lavaggio 
meccanico è difficilemente applicabile.

Formula based on cosmetic oils and waxy 
components, gently cleans, cares for, and 
maintains the softness, colors, and original 
appearance of the leather over time. It provides 
a protective action, preserving its natural quality 
and preventing cracking. Ideal for nourishing 
and maintaining all types of leather where 
mechanical washing is difficult to apply.

cod. 2095 • 750 ml
cod. 2094 • 5 L

MULTI-SURFACE 
DISINFECTANT

Vedi/see pag. 57

DISINFETTANTE
MULTISUPERFICI

Detergente disinfettante pronto all'uso a base 
di sali quaternari d'ammonio. Elimina il 99,9% 
di virus, funghi e batteri da tutte le superfici 
lavabili. Indispensabile in tutti gli ambiti (PT 2 e 
PT4), compreso quello sanitario, professionale, 
Ho.Re.Ca e domestico. La sua formula inodore 
svolge anche una rapida e profonda azione 
detergente. 

Ready-to-use disinfectant cleaner based on 
quaternary ammonium salts. It eliminates 99.9% 
of viruses, fungi, and bacteria from all washable 
surfaces. Essential in all fields (PT 2 and PT4), 
including healthcare, professional, Ho.Re.Ca, and 
domestic environments. Its odorless formula also 
provides a quick and deep cleaning action. 

cod. 2634 • 500 ml

SUPER FABRIC AND 
CARPET CLEANER

Vedi/see pag. 56

SUPER PULITORE 
TESSUTI E TAPPETI

Detergente pronto uso formulato 
specificatamente per la pulizia delicata e 
profonda di ogni tipo di tessuto di divani, 
poltrone, sedie, tappeti e moquettes. Svolge 
un'azione efficace disgregando lo sporco più 
persistente e rinnovando i colori originali. 
Contiene sostanze attive che penetrano nelle 
fibre neutralizzando i cattivi odori.

Ready-to-use cleaner specifically formulated 
for the gentle and deep cleaning of all types of 
fabrics on sofas, armchairs, chairs, carpets, 
and rugs. It effectively removes even the most 
persistent dirt and refreshes the original colors. 
It contains active substances that penetrate the 
fibers, neutralizing unpleasant odors.
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cod. 1981 • 5 L

FOOD GRADE DEGREASER

Vedi/see pag. 38

SGRASSATORE 
FOOD GRADE

Detergente concetrato per superfici dure,  
elimina rapidamente lo sporco più ostinato senza 
lasciare residui e senza alterare le superfici. 
Formula professionale studiata specificatamente 
per il settore alimentare: garantisce nessuna 
contaminazione e prestazioni eccellenti in 
termini di pulizia nelle aree destinate alla 
produzione, stoccaggio e trasporto degli alimenti.

Concentrated cleaner for hard surfaces, 
quickly removes even the most stubborn dirt 
without leaving residues or altering surfaces. 
Professional formula specifically developed for 
the food industry: ensures zero contamination 
and delivers outstanding cleaning performance 
in areas dedicated to the production, storage, 
and transportation of food.

cod. 2524 • 1 L

SUPER DRAIN UNBLOCKER

Vedi/see pag. 46

SUPER
DISGORGANTE

Disotturante chimico super forte e concentrato, 
specificatamente formulato per liberare 
le tubature otturate da depositi organici e 
inerti. Svolge un'azione immediata ed efficace 
penentrando attraverso l'acqua stagnante e 
agendo solo a contatto con l'occlusione. Non 
danneggia pvc, plastiche, piombo, metalli e 
gomme.

Super strong and concentrated chemical 
unclogger, specifically formulated to clear pipes 
blocked by organic and inorganic deposits. It 
delivers an immediate and effective action by 
penetrating through stagnant water and acting 
only when in contact with the blockage. It does 
not damage PVC, plastics, lead, metals, or rubber.

cod. 2559 • 1 L

DRAIN UNBLOCKER

Vedi/see pag. 44

SGORGANTE
TUBATURE

Disotturante alcalino per la rimozione rapida 
di ogni tipo di residuo organico e inorganico 
che potrebbe otturare gli scarichi di water, 
lavandini, docce e bidet. Svolge un'azione 
efficace anche sugli ingorghi più ostinati, senza 
danneggiare le tubature.

Alkaline descaler for the rapid removal of all 
types of organic and inorganic residues that 
may block drains in toilets, sinks, showers, 
and bidets. It performs effectively even on the 
most stubborn blockages, without damaging 
the pipes. 

cod. 2545 • 1 LVedi/see pag. 48

CONCENTRATED DESCALER

DISINCROSTANTE 
CONCENTRATO

Rimuove a fondo e in modo efficace 
incrostazioni calcaree, amido, residui e 
veli cementizi, efflorescenze saline, tracce 
di ruggine e ossidazioni da superfici dure 
lavabili. La sua formulazione efficace e potente 
deterge le superfici senza danneggiare metalli 
e guarnizioni in gomma.

Effectively and thoroughly removes 
limescale, starch, residues, cement films, salt 
efflorescences, rust traces, and oxidations 
from hard, washable surfaces. Its powerful 
and effective formula cleans surfaces without 
damaging metals or rubber seals.

cod. 2001 • 4,6 L
cod. 2002 • 9,2 L

SANITIZING FLOOR 
CLEANER

Vedi/see pag. 39

LAVAPAVIMENTI 
IGIENIZZANTE

Detergente concentrato alcalino non 
schiumogeno, studiato per essere utilizzato con 
macchine lavapavimenti tipo "lavasciuga". Ideale 
per la rimozione di sporco pesante da pavimenti 
e superfici dure, resistenti a soluzioni alcaline.  
Può essere diluito fino a 1:100 e non necessita di 
antischiuma. 

Non-foaming alkaline concentrated detergent 
specifically designed to be used with floor 
cleaning machines such as scrubber-dryers. 
Ideal for removing heavy dirt from floors and 
hard surfaces resistant to alkaline solutions.  
Can be diluted up to 1:100 and does not require 
defoamers.

cod. 2095 • 750 ml
cod. 2094 • 5 L

MULTI-SURFACE 
DISINFECTANT

Vedi/see pag. 57

DISINFETTANTE
MULTISUPERFICI

Detergente disinfettante pronto all'uso a base 
di sali quaternari d'ammonio. Elimina il 99,9% 
di virus, funghi e batteri da tutte le superfici 
lavabili. Indispensabile in tutti gli ambiti (PT 2 e 
PT4), compreso quello sanitario, professionale, 
Ho.Re.Ca e domestico. La sua formula inodore 
svolge anche una rapida e profonda azione 
detergente. 

Ready-to-use disinfectant cleaner based on 
quaternary ammonium salts. It eliminates 99.9% 
of viruses, fungi, and bacteria from all washable 
surfaces. Essential in all fields (PT 2 and PT4), 
including healthcare, professional, Ho.Re.Ca, and 
domestic environments. Its odorless formula also 
provides a quick and deep cleaning action. 

cod. 1992 • 500 ml
cod. 2051 • 500 ml

cod. 1997 • 1 L

cod. 1995 • 5 L
cod. 1984 • 30 L
cod. 7327 • 100 L

CONCENTRATED 
DEGREASER

Vedi/see pag. 36

SGRASSATORE
CONCENTRATO

Sgrassatore Concentrato non abrasivo e senza 
solventi, studiato per la rimozione rapida e sicura di 
residui di grassi, oli, carburanti, sporco tenace, inclusi 
residui carboniosi, incrostazioni e annerimenti. Grazie 
alla sua formulazione, garantisce elevate prestazioni 
in diversi ambiti. Idoneo anche per il trattamento di 
superfici e manufatti in alluminio.

Non-abrasive, solvent-free concentrated degreaser, 
specifically formulated for the fast and safe removal 
of grease, oils, fuels, stubborn dirt, including carbon 
residues, encrustations, and blackening. Thanks to its 
advanced formulation, it delivers high performance 
across multiple sectors. Also suitable for the 
treatment of aluminum surfaces and components.

cod. 2029 • 500 ml

SOLVENT-BASED 
DEGREASER

Vedi/see pag. 37

SGRASSANTE
BASE SOLVENTE

Sgrassatore spray pronto all'uso ad elevata 
concentrazione formulato per rispondere ai bisogni 
di molteplici settori, anche di quello alimentare 
grazie alla certificazione NSF K1. Rimuove grasso, 
olio, morchie, inchiostro, residui di cottura, residui 
carboniosi e di colla da metallo, ceramica e vetro. 
Particolarmente adatto per detergere utensili, 
macchinari, pavimenti e parti metalliche in genere. 

Highly concentrated, ready-to-use spray degreaser, 
formulated to meet the needs of multiple 
industries, including the food sector thanks to 
its NSF K1 certification. It removes grease, oil, 
sludge, ink, cooking residues, carbon deposits 
and glue from metal, ceramic, and glass surfaces. 
Particularly suitable to clean tools, machinery, 
floors, and metal components in general.

LAVAMANI . HAND CLEANING

INDUSTRIA . INDUSTRY

cod. 8206 • 5 L

FLUID SANITIZING 
HAND-CLEANING CREAM
Vedi/see pag. 34

CREMA LAVAMANI
FLUIDA IGIENIZZANTE

Crema lavamani dotata di elevato potere 
sgrassante. Formulata per utilizzo industriale, 
agisce rapidamente ed è ideale per la rimozione 
di sporco pesante. Svolge un'azione delicata 
sulle mani, lasciando un gradevole profumo 
floreale. 

Hand cleaning cream with high degreasing 
power. Formulated for industrial use, it acts 
quickly and is ideal for removing heavy dirt. It 
provides a gentle action on the hands, leaving a 
pleasant floral fragrance.

cod. 8205 • 4 L

WHITE SANITIZING 
HAND-CLEANING CREAM
Vedi/see pag. 33

CREMA LAVAMANI
BIANCA IGIENIZZANTE

Crema lavamani formulata per una detergenza 
profonda e rispettosa dell'ambiente: la sua 
formula garantisce un elevato potere sgrassante 
e contiene microgranuli di carbonato e cellulosa. 
Agisce delicatamente e rapidamente su mani 
con sporco pesante, lascia un gradevole 
profumo floreale e un buon effetto emolliente.

Hand cleaning cream formulated for deep 
cleaning while being environmentally friendly: 
its formula ensures high degreasing power and 
contains microbeads of carbonate and cellulose. 
It works gently and quickly on hands with heavy 
dirt, leaving a pleasant floral fragrance and a 
good emollient effect.
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cod. 8203 • 375 ml
cod. 8204 • 750 ml

cod. 8208 • 5 L

DEGREASING MOISTURIZING 
HAND-CLEANING PASTE
Vedi/see pag. 32

PASTA LAVAMANI
SGRASSANTE 
EMOLLIENTE

Pasta lavamani con microgranuli, profumata al 
limone, formulata per un utilizzo industriale e 
particolarmente indicata per la pulizia di sporchi 
difficili, come olio, grasso, lubrificanti, bitume, 
nero carbone, ruggine, etc. Possiede un elevato 
potere sgrassante, ma mantiene al tempo stesso 
le mani morbide.

Hand-cleaning paste with microgranules, 
lemon-scented, formulated for industrial use 
and particularly suitable for cleaning tough dirt 
such as oil, grease, lubricants, bitumen, soot, 
rust, etc. It has a high degreasing power while 
keeping the hands soft at the same time.G
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cod. 8207 • 1 L

HAND-CLEANING LIQUID

Vedi/see pag. 31

LIQUIDO LAVAMANI Sapone liquido lavamani dermatologicamente 
testato, formulato per un utilizzo industriale. 
Dotato di un elevato potere sgrassante, elimina 
con facilità ogni traccia di sporco e grasso, 
anche nelle zone più difficili da trattare. Privo 
di solventi, non irrita la pelle e la protegge da 
screpolature e arrossamenti.

Dermatologically tested liquid hand soap 
formulated for industrial use. It has a high 
degreasing power: it easily removes all traces of 
dirt and grease, even in areas that are difficult 
to treat. Free of solvents, it does not irritate the 
skin and protects it from cracking and redness.
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